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ΤΟ  ΣΧΟΑΕΙΟΝ ΤΩ Ν  ΖΩΩΝ
(M Y O IS T O P H M A T A K I Δ Ι Α  Π Ο ΔΥ Μ ΙΚΡΑ

Κ Α Ι Π Ο Α Ϊ Μ Κ ΓΑ Δ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ )

■ ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΛ’ .

Τότε χιά όλα εβγή/.αν εις τ'ο. φανερό. 
Ό  Λεονταράκης έκάθησε καί τά είχε όλα 
τής μητέρας του αχό τήν άρχήν, καί 
φαντάζεσθε μέ τί ενδιαφέρον «τέντοναν 
τ ’ αύτάκια των ν ’ ακούσουν καί τ ’ άδίλ- 
φια του, — ή Μαριάνθη καί ό ’Apc· 

,στομενης.
“Αμα ό Λεονταράκης Ιφθασεν εκεί 

πού του έβαλαν στ'ο κεφάλι τόνσκου- 
φο μέ τήν επιγραφήν «αμελής», ή 
Λεονταρίνα άναψε κ ’ «κόρωσε :
, — Μπα ! τ'ον αθεόφοβο ! είπε. Για

τί, παιδάκι μου, νά μή μου τά ’πής 
¿νωρίτερα αύτα τα πράγματα ; Θα 
σ’ Ιπαιρνα αμέσως ατό σπίτι, από ε
κείνο τ'ο σχολείον, καί θά έβαζα τ'ον 
πατέρα σου νά το3 δείξη .έκει.νοΒ τοΰ 
παληο ·Τζίκου-Τζέκου,, άν το ήξερα 
άπ'ο προτήτερα 1 ... Βγάλε τα άμέ- Μ  
σως αυτα τα γελοία ρούχα, αγοράκι 
μου, καί. νά μήν τα ξαναφορέσης 

. π ιά ! Τ ί άσχημα, τί στενόχωρα
πραγματα ! . .  . Δέν το χωρει ο νους
μου πώς ήμποροΰν καί τα φορούν έ 
κείνα τά ζφα, πού τά λένε ανθρώ
πους ! . .  . Μαριάνθη, Αριστομένη, 
πάρτε τα νά τα πετάξετε στά σκου
πίδια, αύτά τά κουρέλια ! "Α ! όλα 
κΓ όλα! . . .  «ν ό γάιδαρος ¿φόρεσε 
μιά -φορά τήν λεοντήν, κ ’ έγινε ρεζίλης 
τών σκυλιών, θά καταδεχθή τό παιδί 
τού Λέοντος νά φορέση àrâpujtrjr ; 
Έ ξω  γρήγορα ! δέν μου χρειάζονται γιά 
τά παιδιά μου τέτοια μασκαράδικα φο
ρέματα! . . .  Καί σ’ έκτύπησε, α ί; στό 
χέρι μέ τήν βέργα, α ί ; . . .  Μ πα! τόν 

. χωριάτη ! . . . Καλά, λοιπόν, πήγαινε 
τώρα νά παίξης. . . .

Ό  Λεονταράκης όμως δέν ¿πήγε νά 
. παίξη. Ή θελε πρώτα νά τα τελείωση 
ολα, ολα νά τα ’πη. "Επειτα, ξεύρετε.

ήτανε καί τό ζήτημα τής Φασουλίνας.
Έκάθησε λοιπόν κ ’Ικαμε είς τήν μη

τέρα του τόσα εγκώμια.-καί τόσους επαί
νους, γΓ αύτό τό τσαμένο τό κοριτσάκι, 
ώστε ή Λεονταρίνα τόν-ήρώτησε:

— Καί τώρα, που εινε αυτή ή μικρή ;
— Τήν Ιφερα εδώ, καί τής είπα νά 

περιμένη άπ’ Ιξω, στήν αύλή . . .  Δέν 
έχει τώρα κανένα άλλον προστάτην . . . 
Δέν τήν κρατούμε μαζί μας, μαμ.μά ;

Ή  Λεονταρίνα δέν το ακούσε μέ κα-

«Ε Τ χε  ϊδη έ’νκ  θέαμ α  πολύ π α ρ ά ξενο .»

λό αύτι, αύτό τό πράγμα, εις τήν άρχήν.
— Μπα, μ π α ! παιδί μου, δέν κά

ν ε ι . . .  Μαϊμού μέσα σε σπίτι, φέρνει 
γουρσουζιά. . .

Ά λλά  ό Λεονταράκης έβαλεν είς ε
νέργειαν όλην τήν ρητορικήν του : '

— Ά χ  ! μαμμά μου, άν την έβλεπες, 
τί καλή καί τ ί χαριτωμένη πού είνε ! 
Σωστή δεσποινίς, καθώς πρέπει! Και 
θά είνε πρώτης τάξεως συντροφιά γιά 
τήν "Ανθη και τόν Μένη . . .  θ ά  'τους 
κάνη έναν κόσμο νόστιμα παιγνίδια!...

’Εδώ ό ’Αριστομένης καί ή Μαριάν- 
θη ¿σήκωσαν - ψηλά τήν μύτην των, σαν 
νά ήθελαν τάχα νά δείξουν πώς δέν την 
είχαν ανάγκη -τήν . Φασουλίνα,. γιά νά 
κάνουν ένα κόσμο.παιγνίδια! Τά έκα- 
μναν καί μονάχοι των.,

’Ε π ί. τέλους ή Αεόν.ταρΕνα. είπε τό 
ναί, καί ό .Λεονταράκης‘¿πήγε να φερη- 
τήν προστατευομένην του.' Τήν ¿παρου
σίασε» είς τήν μητέρα τού, κάί ο\ κα
λοί τρόποι, ή ευγένεια ¿«1 τα μαϊμου
δίστικα καμώματα τής Φασουλίνας, γρή
γορα έκαμαν τήν Λεονταρίναν να την 
συμπαθήση: Ά 'ν ¿ρωτάτε δια τήν Μα- 
ριάνθην καί τόν Άβιστομένην, έμειναν 

- ενθουσιασμένοι", μάζι 
της.' Καί' έτσι έλύθη 
.καί αύτό τό ζήτημα· 
καί ή Φασουλίνα έκά
θησε μέσα στό βασι
λικό παλάτι του Λέ- 
όντος καί τής Λεον- 
ταρίνας.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

’Εκείνο τό βράδυ,
— όταν τό φεγγάρι, 
που ήτο μάλιστα παν
σέληνος, ανέτειλενεΐς 
τόν. λόγγον καί τήν 
έρημον, κ ’ έφεγγε 
σάν.νά ήτο ήμέρα μέ 
τό λαμπρόν του φως,'
— ό βουλευτής κύ
ριος Λεόπαρδος, κα

θώς ¿γύριζε άπό τόν βραδυνόν περίπατόν 
του, Ικοντοστάθηκε έξαφνισμένος. ·

Εΐχεν ίδηενα θέαμα πολύ παράξενο, 
καί είχεν άκούση ένα τραγούδι μέ πολυ
φωνίαν, ακόμα πιό παράξενο. Τό βρα- 
δυνό αεράκι, τό λεπτό και μυρωμένο, τοΰ. 
εφερεν είς. τήν ακοήν ταυ τούς τελευ
ταίους στίχους τού τραγουδϊον:

Ό  γέρ ο -Τ ζ ΐκ ο -Γ ζέκ ο ς  .¡ιασ, _
Μάς Ιφυγε καί πάει ντά-υτά I...

’Εκείνην τήν στιγμήν, ή παχειά κυ
ρία Έλεφαντίνα, ή όποία είχε ,κοιμηθη
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με τές κότες, έξύχνησεν άπό τόν ειρη
νικό« ίίχνον.της, καί είχε, .με εν« δυνατό 
χασμουρητό, εις τόν άνδρα της :

— Ξέρεις,- φίλτατέ μου, τί έβλεπα 
εις τόν ίίπνο μου; . ; .  Έβλεπα οτι τό 
Σχολεϊον του κυρίου Μαϊμουδιάδου δεν 
πηγαίνει διόλου καλά, καί ότι θά δ.α- 
λυθη ....

• — Πάει, τώρα χιά Σχολεϊον I δέν ά · 
κο5ς τόν Γιαννάκη μας τί τραγουδά άχ’ 
έξω μαζί με τους άλλους ; — άπήντη
σεν ό ανδράς της.

 ̂Τά είχε μάθη, βλέπετε, αυτός όλα 
τά καθέκαστα, πολύ πρίν τά μάθη ή κυ
ρία Έλεφαντίνα. ·
. Καί έκάθησε νά της διηγηθη πώς έ- 
πήρε τέλος.τό περίφημο« Σχολεϊον των 
Ζφων. Δηλαδή έκάθησε έκεΤνος καλά. . .  
κ ’ έμεϊς καλλίτερα.

Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ

Α ΘΗ Ν Λ ' Γ Κ Α Ι  Ε Π Ι Ι Τ Ο Λ Α Ι

Μ Ε Λ Ε Τ Η

Τ Ο  Τ Ρ Υ Γ Ο Ν Ι

Ό λα τά πουλιά 
Μ’ εύθυμη λ.αλιά 
ΚελαϊδοΟν ’¿τό λόγγο.

Μόνο ένα πουλί' 
θλιβερά λαλεϊ 
Μέ καϊμό καί βόγγο.

ΤΙ Ιχ ιι καί θρηνεί ;
Ποιά παντοτινή 
Λύπη τό πληγονει

Τό έρημο πουλί,
ΠοΟ πικρά λαλεί 
Καί τό λέν τρυγόνι *

ΐνάποια τουφεκιά 
Μαύρη καί κακιά 
"Επεσε ’ςτή φτέρη,

Κι’ άφισε νεκρό 
Χάμω. τό μικρό.
Τό.γλυκό του ταίρι.

Έ ίησαν μαζί. . .
Τώρα μόνο ίή 
Κ’ έρημο ·ετό’ λόγγο

Τό φτωχό πουλί,
Πρϋ πικρά λαλεί 
Μέ καϊμό καί βόγγο.
ΙθΑΝΝΗΕ Π οΑ Β Μ Β Ε

’Αγαπητοί μου,

ην Κ υρ ιακήν 
τής Σταύρο - 
χροσκυνήσεως, 
εις ■ τό μέσον 
τής Μεγάλης 
Τεσσαρακο - 

στής,είςτό μέ- 
£ σοντήςμακρας 

κ ’έχαχθοϋς πε
ριόδου τής νη
στείας και τής 
προσευχής., ά- 

ναστυλόνεται εις τάς εκκλησίας ό τί
μιος Σταυρός, πρός ενίσχυσιν τών νη- 

στευόντων καί κροσευχομένων. Εΐ- 
νε τό , σύμβολον τής θρησκείας, ή 
όχοία. Ιχει σκοπόν . τήν ψυχικήν 
σωτηρ.ίάν' ε!νε ή δχίμνησις τού 

πνευματικού Πάσχα,, είνε'ή επαγγελία 
του νοητού Παραδείσου.'.^.
. .Τήν εποχήν αυτήν τής προχαρασκευής 
διά; τάς εξετάσεις, είςτό μέσον τής σχε- 
τικώς μακρας. κ ’ επαχθούς διά τούς μα- 
θ,ητάς περιόδου τών Ιπαναλήψεων, τής 
μελέτης, ήθελα, νά είχα κ ’ εγώ νάνα- 
ναστυλώσω έν παρόμοιον Σύμβολο«, πρός 
παρη-γορίαν κ ’ ενίσχυσιν... Εις-τό μέσον 
τής Τεσσαρακοστής σας; ήθελα νά ήμπο- 
ροϋσα νά σας ¿πιδείξω, μέ μίαν ει
κόνα, με μίαν παράστασιν, τό Καθήκον 
χαριν τού όποιου κοπιάζετε, καί τό λαμ
πρόν Πάσχα τό, όποϊον σας περιμένει 
μετά τάς εξετάσεις : τήν ίκανοποίησιν 
καί τήν ¿πιβράβευσιν τών κόπων σας.

ΕΐμπορεΤτε νά φαντασθήτε ένα Σταυ
ρόν στολισμένο« επάνω μ ’ ένα στέφανον 
από δάφνην. Μήπως δ Σταυρός δεν είνε 
καί τού καθήκοντος τό σύμδολον ; Πρέ
πει νά -βαστάσετε τόν Σταυρόν σας, πρέ
πει νά έκτελέσετε τό βαρύ καί κοπιώ
δες καθήκόν σας, καί' τότε ό στέφανος 
είνε ίδικός σας. Κνττάξετε τί γλυκύ 
φφς που περιβάλλει τό σύμβολόν μου! 
Ά τενίσατί το με τούς οφθαλμούς τής 
ψυχής. Δέν εΐνε παρηγορία κ ’ ενίσχυσις;.

Σας φαντάζομαι. σας παρακολουθώ. 
Μικροί καί μεγάλοι, αγόρια καί κορί
τσια, οσοι πηγαίνετε ακόμη εις τό Σχο
λείο ν, οσοι παρασκευάζετε «κόμη τήν 
ζωήν σας, τό μέλλον σας, έχετε άφίση 
τώρα κάθε διασκέδασιν, κάθε άλλην α
σχολίαν καί σκέψιν, καί κλεισμένοι εις 
τά δωμάτιά σας, παρά τήν τράπεζαν τής 
εργασίας, τήν φορτωμένη;/ με βιβλία καί 
τετράδια, μελετάτε, μελετάτε. . . Ή 
μεγάλη ήμερα πλησιάζει, καί είνε ά- 
ναγκη νά επαναλάβετε όλα τά μαθή
ματα ίσα ¿μάθατε αυτόν τόν χρόνον, διά 
νά τά μάθετε καλλίτερα καί νά είσθε

έτοιμοι διά τήν δοκιμασία«;·. . .  Κοπιά
ζετε πολύ αύτάς τάς ήμέρ'ας. Έρχονται 
στιγμαί, κατα τας οποίας τό θάρρος σάς 
εγκαταλείπει. . . Λιποψυχείτε. . . Σάς 
Ιρχετε νά τάφίσετε όλα,να πετάξετε βι
βλία καί τετράδια, νά βγήτε έ ξω . . . 
Ά λλ Ι  όχι ! Κάτι σας κρατεί, κάτι σάς 
δεσμεόϋ εις τό κάθισμά σας. Μία σκέ· 
ψις, μία ιδία. Ή  αυτή σκέψις πού κρα
τεί τόν στρατιώτην εις τό. πεδίο·/, τής 
μάχης, όταν ό φόβος τού λέγη νά πε- 
ταξη τα όπλα του καί νά τραπήεί; φυ 
γήν : Ή σκέψις ότι ό καλός στρατιώ
της πρέπει να μένν) μέ πάσαν θυσίαν ο
πού έτάχθη,—ή ιδέα 8τι ό καλός άνθρω
πος παντού καί πάντοτε πρέπει νά έκ- 
πληροΐ τό καθήκόν του.

Τό καθήκον ! Ά λλα  διά τό καθήκον 
καί σείς άγωνίζεσθε τώρα, κοπιάζετε, 
Ιργάζεσθε, μελετάτε. Βαρύ τό καθήκον, 
όπως ό συμβολικός Σταυρός. Ά λ λ ’ 
ίδήτε καί τόν θαυμάσιον στέφανον, ό 
όποΤος τόν στολίζει ! 'Οποίαν χαράν, 
οποίαν άπόλαυσιν, οποίαν ευδαιμονίαν 
υπόσχεται αύτός, είς όσους θά εκπληρώ
σουν τό ναθήκόν των καί. θά γίνουν ά
ξιοι του I Εΐνε ή άνταμοιβή τής αρετής, 
ή ωραιότερα καί πολυτιμότερα ίκανο- 
ποίησις, πού θά σας κάμη νά λησμονή
σετε δλους τούς κόπους, όλα τά βάσανα, 
όλας τάς αγρυπνίας. . .

Εμπρός λοιπόν, μελετάτε ! Ή  με
γάλη -  ήμερα· πλησιάζει, ώ φιλότιμοι 
μαθηταί καί μαθήτριαι. Μή δειλιάσετε 
οΰτε στιγμήν πλέον προ. τού Ιερού σας 
καθήκοντος. Ό  στέφανος εΐνε ώραίος. 
Θα τόν φορέσετε, καί θά τόν βλέπουν · 
όλοι με τους οφθαλμούς τής ψυχής νά 
στολίζη τ ’ άγνά μέτωπά σας,' όταν θά 
κρατήτε στα χέρια σας καί Θά δείχνετε 
με υπερηφάνειαν ένα χαρτί, τό όποϊον, 
κοντά είς τόνου.« σας, θά γράφη τήν 
λέξιν Άρι,σια.·.

Σάς άσπάζομοι ΦΑΙΔΩΝ

Τ ’ Α Γ Υ Ρ ΙΣ Τ Α  Κ ΕΦ Α ΛΙΑ
ΑΓΓΛΙΚΟΝ MVeiETOPHMA

ΚΕΦΑΛΑ ΕΟΝ 1β \ '  (Τ έλ ο ς .)

— ’Από πού ¿ξεφυτρώσατε ; άπό πού 
έρχεσθε ; ήρώτησεν ό κ. Μάρσαλ.

— Άπό τήν Μπάθ, άπήντησεν ή 
Δωροθέα.· Έφύ. . .

— Είδαμε καί επάθαμε στο ταςεϊδι ! 
διέκοψεν ή Μαριάννα, τρέχουσα νά φι- 
λήση τόν πατέρα της. Ένόμιζα πώς 
δεν θά ¿ξανάβλεπα τό σπίτι μας I

— Τό τραϊνί που ¿πήγαινε« εμπρός 
από τό δικό μας έξετροχιάσθη, έπιξή- 
γησεν ή Δωροθέα. Έξεκινήσαμεν άπό 
τήν Μπάθ μέ τό τελευταϊον τραίνο άπό 
χθες τό βράδυ, καί άπό τότεεϊμέθα στο 
πόδι. . . '
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— νΩ I τά καΐμένα, θά εΐνε πεθα
μένα τού κρύου καί.τής πείνας ! άνεβόη- 
σεν ή ξένη κυρία, καί έσηκώθη επάνω. 
—Στάσου, χρυσό μου, νά σού τα βγά
λω αυτά. . . .

Καί ήρχισε νά τραβά τά σαλάκια καί 
τό επανωφόρι τής Μαριάννας, οσον τα
χύτερα ήμπορούσε.

— Αύτή είνε ή πεθερά μου, Δωρο
θέα, είπεν ό πατέρας της, γελών.

Ή  κυρία Λή ¿σήκωσε τά μάτια, καί 
έκαμε νεύμα τής Δωροθέας.

— Αυτό όμως δεν θά μας εμποδίση 
νά εϊμεθα φίλες, εΐπε.Δένπαραγγέλλεις 
καλλίτερα νά φέρουν τίποτε νά φαγουν 
αί περιπλανώμν/αι αΰταί, πρίν αρχίσης 
νά τας έρωτας, τά καθέκαστα ;

— Ώ , ναι' έφώναξεν ή Δωροθέα, 
ευχαριστημένη με τήν αλλαγήν του θέ
ματος τής ό μιλιάς.—Είμαστε τόσο πει- 
νασμένες, καί τά πόδια μιας εινε παγω
μένα. Ά ς  φάμε πρώτα κάτι τι. . .

— Χοιρομέρι με αύγά, καί ψωμί καί 
καφφέ, αληθινό καφφέ τού σπιτιού, καί 
πολύ-πολό ! εΐπεν ή Έδελίνα.

— *Ώ 1 άνεστέναξεν ή Μαριωρή, ή 
οποία έν τφ  μεταξύ είχε βγάλη τό επα
νωφόρι τη ;' μήν όμιλής γ ι ’ «ύτά τά 
ωραία πράγματα. Μοΰ φαίνεται σανι.0- 
νειρο . . .

— Μά πώς συμβαίνει καί ήλθατε 
στό σπίτι; ήρώτησεν δ κ. Μάρσαλ.

— Πού εΐνε ή μαμμά ; ήρώτησεν ή 
Δωροθέα. Θά σάς τα εξηγήσω, άμαέλ- 
θη καί ή μαμμά εδώ,

— Ή  μαμμά εΐνε στό κρεββάτι, κ ’ 
έχει κ ’ένα καινούργιο μωρό ! έφώναξαν έν 
χορω αί μικρότερα!.

— Μωρό ί άνεβόησαν έκθαμβοι αί 
δραπέτιδες.

— Ναι, έφώναξεν ή ’Ισαβέλλα, χο- 
ρεύουσα άπό τήν χαράν της, ένα αλη
θινό. ζωντανό μωρουδάκι!

— Μά τίνος μωρουδάκι,· ήρώτησεν 
ή Δωροθέα, ή όποία ήτο γονατιστή κ ’ 
έλυνε τά δποδήματά τη;.

—Δικό μας μωρό ! τίνο; «λλου/ού ; 
εφώναξιν ή Έλεονώρα, ενώ ¿χοροπη
δούσε τόν xóvroó, εις τό ?·/α της πόδι. 
’ Ηλθεχθεςτό βράδυ τό μωρό, καί έχα*' 
ρήκαμε πολύ, αν καί μας έκανε έκπλη- 
ξιν, διότι εϊχαμεν νά ίδοδμε τόσον και
ρό μωρό στό σπίτι μας.

— ’Σ όλες μας Ικανίν έκπληξιν, εΐ
πεν ή Ρύΐνιφρίδ,'ή όποία έλυνε τά ύπο- 
δηματάκια τής Έβελίνας. Ό  πατέρας 
μάλιστα ήτανε κ'ατακόκκινος άπό τήν 
έκπληξιν, όταν ήλθε νά μάς το ’πή.

— Καλά I εΐπεν έμφαντικώς ή Δω
ροθέα, καθώς έκτυποδσε τό πόδι της είς 
τό πάτωμα κ ’ έσηκόνιτο όρθή.—’Ελπί
ζω τουλάχιστον πώ ; δέν Ιχει καί αυτή 
κόκκινα μαλλιά, καί πώς δέν θά τήν

-στείλετε εσωτερικήν σε παρθεναγωγείο·/!
— Δέν εΐν’ αυτή, εινε αίζός !

¿φώναξαν αί μικρότεραι, όλες μαζί.
— Τ ί ! ; .

• Καί τά τέσσαρα μεγαλήτερα κορίτσια 
έστάθησαν με ανοικτό στόμα από τόν 
θαυμασμόν.

— Εΐνε αλήθεια αγόρι, πατέρα ; ήτ 
ρώτησεν ή Δωροθέα, κάτωχρος από τήν 
συγκίνησιν.

— Ναί, καλή μου κόρη' είνι αληθι
νό, ζωντανό αγόρι, ώστε. . ., έλύθ.ηκαν 
τα μ.άγια.

— Εΐνε λοιπόν ό υιός καί κληρονό
μος σου'; .

— Ό πως το λες, Δωροθέα μου, .καί 
« π ί . τοΰ παρόντος τά μαλλιά του εΐνε 
καστανά. .

— "Ωστε αυτός θά κληρονομήση τό 
κτήμα, καί.δεν είνε πλέον ανάγκη νά 
πάρω εγώ τόν Τζώρτζη ;

— ’Ακριβώς. . . Καί νομίζω ότι

ο ’Έσκυψε κ«ί εφίλησ» τήν μητρυιάν της;»

πρέπει νά εύγνωμονής γ ι ’ αυτό τήν μη
τέρα σου. λ

— Δέν την ένόμιζα ικανήν νά κάμγι 
τέτοιο πράγμα 1 άπήντησεν ή-Δωροθέα. 
κ ’ έκάθησε κάτω.

Καί τότε την Ιπήραν τά δάκρυα, ένω 
ό πατέρας της τήν έβλεπε κ ’ έγελούσι. 
Ή  Δωροθέα γρήγορα συνήλθε, και τότε 
πλέον ήρχισαν αί ερωτήσεις,: ατελείω
τοι. . . Μετ’ όλίγον είσήλθε καί ή μις 
Δάλϋ, όλη χαρά πού έβλεπε τα κορί
τσια, καί κατόπιν Ικίομίσθη τό πρόγευμα.

— Τό πρώτο καλό φαγί, άπό τήν 
ήμέραν ποΰ λείπομτν άπό τό σπίτι,— 
εΐπεν ή Μαριάννα, άφού Ιπί δέκα λεπτά 
τή; .ώρας έφαγαν χωρίς νά ομιλούν.

— Τώρα αισθάνομαι., καλά τόν εαυ
τό μου,·ώστε νά ϊδώ τό μωρό, εΐπεν ή 
Δωροθέα."

— Αυτό θά γίνη τό απόγευμα, Γσως, 
άπήντησε ό κ.Μάρσαλ. Πρέπει πρώτα να 
’πούμε τάνέα'τού ερχομού σας στήν μη
τέρα σας, με τρόπον διά νά μήν τρομά-

ξη. Έ ν τώ μεταξύ, έχετε συνέλθη αρ
κετά ώστε νά μοΰ’πήτε διά ποϊον λόγον 
ή μις' Μπάρκερ σας έστειλε στό σπίτι, 
έτσι ¿ξαφνικά ; Μήπως έπεσε καμμιά- 
έπιδημίά ; . . . ιλαρά ή βλογιά ;

— Δέν μας έστειλε αυτή, Έμεϊς τό 
έσκάσαμε.

— Τό ¿σκάσατε’ ;
Καί όλοι οΐ παρδντες έκύτταξαν έκ

πληκτοι τάς τέσσαρας φυγάδας.
— Δέν ήτο δυνατόν νά μείνωμεν πε

ρισσότερον έκεϊ μέσα, άπήντησεν .απαθέ
στατα ή Δωροθέα.. Ά ν  έμέναμεν', θά 
κατεστρέφοντο οί χαρακτήρες μας. . . 
άλλά ¿προτιμούσα -να σάς τα εξηγήσω 
κατόπιν λ ίγα-λίγα .-

— Έ γώ  πρόκειται νά έξέλθω τώρα, . 
εΐπεν ή κυρία Λή, ή όποία ¿βοηθούσε 
τήν μις Δαλυ νά περιποιηθή · τά κορί
τσια, καί ύπέθεσεν ότι ό Δωροθέα έδί-

. στάζε' νά όμιλήσγι 
ενώπιον της.

- , — Άφού ανή
κετε καί σεϊς στήν 
οικογένειαν τώρα, 
εΐπεν ή Δωροθέα,.

; πρέπει ΐσως νά τα 
μάθετε.

Εΐνε ή για
γιά μας, έφώναξεν 
ή ’Ισαβέλλα, κ ’ 

'■.έμεϊς έτσι τήν φω*
; νάζομε, ώστε δέν 

πρέπει νά μας ’πγς 
• τώρά εσύ νά μήν 
τήν φωνάζαμε πιά 
έτσι.

— Ή  ’Ισαβέλ
λα  γίνεται σιγά σι
γά ό απόλυτος κυ· 

(Σελ. 20i, στήλ.'«.) ρίαρχος τής οικο
γένειας,έν ττ, απου

σία σου, Δωροθέα μου ! εΐπε γελών ό 
πατέρας της.

Τότε ή Μαριάννα καί ή Έβελίνα, αί 
δποϊαι δέν ήθελαν νά εΐνε παρουσαι τήν 
στιγμήν που άπεκαλύπτοντο ,αί ανοησία! 
των καί αί άταξίαι των, ¿πήγαν εις τό 
δωμάτιον τής μελέτης μαζί μέ τάς μι- 
κροτέρας, ένφ ή Δωροθέα, βοηθουμένη. 
άπό τήν .Μαριώρήν, διηγείτο τά Ιστορι
κά της. Ό  κ . Μάρσαλ διεσκέδαζε κατά 
βάθος μέ αυτά, ενώ ή μις Δάλυ έχυνε 
δάκρυα .διά τά .βάσανα ποδ ύπέφεραν αί 
άγαπημέναι της μαθήτριαι. Ή  κυρία 
Λή δέν έλεγε τίποτε, αλλά κάπου-κα- 
που εδυςκολεύετο πολύ νά ' μή γελάσγ 
μέ τά πράγματα πού Ιλεγεν ή προγονή 
τής κόρης της.

— Καλά I .εΐπεν ό κ. Μάρσαλ' τήν 
προσεχή φοράν, άς φροντίσν) κάποιος 
άλλος νά σας εδργ σχολεϊον, αφού ή 
ιδική μου ή έκλογή άπέτυχε,· μ ' όλον 
τόν κόπον ποδ έκαμα. Δέν νομίζετε, καί 
σεϊς έτσι, κυρία Λή ;
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- — Ήτο-χραγματικώς τόσον πολύς "ο 
κόπος σας ; ήρώτησεν ή κυρία Λ»}, 
μειδιώσα..
* — Μ ’ «πετύχατε είς τό τρωτήν μέ ■ 
ρος, άπήντησεν ό 'κ . Μάρσαλ. '"Επρεπε 
τώρανα θυμώσω μέ τά κορίτσια, άλλά, 
¿πειδή πταίω κ ’ εγώ έν μέρε: εις αυτήν 
τήν ΰπόθεσιν, καί '¿πειδή μου φαίνεται 
φοβερά άστεϊον τό πραγμα, αισθάνομαι 
ότι τα  συγχωρώ, διότι, οφείλω νά το · 
όμολογήσω'—προσέθεσε θέτων τον βρα 
χίονά του ολόγυρα είς τήν μέσην τής 
Δωροθέας—έχάρηκά πολύ που Ιχω τά 
κορίτσια .μου πάλιν στο σπίτι.

— Λοιπόν, μή μας μαλώσετε, πατέ - 
ρα, ειπ ν ή Δωροθέα, ένφ τον «φιλοδσε 
μέ δλως άκαιρον Ικρηξιν .’ στοργής. — 
ΈννοεΐταΓ, δέν έπρεπε κ ’ εμείς νά φύ · 
γωμεν, άλλά είδα οτι δεν ήτο δυνατόν 
νά μείνωμεν περισσότερον, κάί ξεύρετε, 
άν σάς έγράφαμέν, τίποτε δεν ώφελοδσε, 
καί ή μις .Μπάρκερ μ’Ικαμε νά υποθέσω 
ότι ή μαμμα δέν μάς ήθελε.

'Τποθέτω οτι ό σκοπός της ήτο 
καλός, παρεΐήρησεν ή κυρία Λ ή .'

— Ναί, άπήντησεν. ή Δωροθέα, . ό 
σκοπός της- ήτο καλός, άλλά ,τά μέσα 
της ήσαν άσχημα.

— Δεν θ<ί-της στείλετε κανένα τη
λεγράφημα ; ήρώτησεν-ή κυρία Λή.

Ό  κ. Μάρσάλ είπεν ότι ¿σκό
πευε να-το στειλη αμέσως, άλλά 
τό “έλησμόνησεν έντελώς^ έως ότου 
Ιλαβεν ενα, Ι|ω φρένων, άπό τήν 
μις Μπάρκερ.

Τό απόγευμα αί έπτά άδελφαί 
¿πήγαν νά ίδουν τήν κυρίαν Μάρ
σαλ καί-τό μωρό·, καί ή χαρά των 
δέν είχε όρια. Έθαυμαζαν ύπερ
βολικά διά τό μέγεθος του μωρού, 
διότι, όπως 'είπεν ·. ή Έλεονώρα,, 
«Έπέρασε τόσος1 καιρός,, άπό τότε 
χόυ εγεν.νηθήκαμ.ιν,. ώστε δεν. θυ*. .. 
μοόμεθα πια πώς ¿φαινόμαστε 
τότε.». .

Ή  κυρία Μάρσαλ έξέφρασε τήν 1 
χαράν της καί τήν-ευτυχίαν της,.' 
διότιέίχε πάλιν τά τέσσαρα μεγά
λα κορίτσια είς τό1 σπίτι. Δέν τα 
άφισαν όμως νά μείνουν πολλήν ώ
ραν εις τό δωμάτιον, άλλά γρή
γορα έμβήκαν είς τήν γραμμήν καί 
έξήλθαν μέ γέλια καί χαρές. ΤΙ 
Δωροθέα έπειτα επέστρεψε πάλιν 
μόνη της, και πολλήν ώραν έστάθη 
κ ’ έκυτταζε το μω^ό που έκοιμάτο.

— Ποτέ δεν .θα λησμονήσω ότι 
έσεϊςμ ’ Ισώσατε, εσείς· μ’ ¿κάματε νά 
γυρίσω, κεφάλι, καί 8ι’ αυτό θά σας λ έ
γω'μητέρα μου εις τόέξής. καί πάντοτε, 
—ειπε.—Καί θά κάμω ο,τι δύναμαι διά 
νάσας βοηθώ πραγμάτικώς εις τήν ανα
τροφήν των μικρών χαί νά μήν επιμένω 
πάντοτε ότι εχω δίκαιον.-. . έκτίς, φυ 
σικά, όταν πραγματικώς εχω !

Κ α ί' 'τότε έσκυψε καί ¿φίλησε τήν 
μητρυιάν της, καί έφυγε τρέχουσα άπό 
τό δωμάτιον.

. Κ ιμων Α λκιδηε 
[R a th  τό ά γγ ί,χ δ ?  τής dot Σ. Ε. Μπονχάϊμ] 

Τ Ε Λ Ο Σ

Η Π Ο Λ ΙΣ  ΤΟ Υ  ΧΡΥΣΟΥ

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ 10’ . (Συνέχεια.;

Οί χιάγε, οι ίεριΤς δηλαδή τών ’Ιν
δών, έστρεψαν τήν κεφαλήν του άρνίου 
πρός τήν άνατολήν, κατόπιν δε ένας άπό 
αυτούς, ώπλισμένος μέ μαχαΤρι κοπτε- 
ρόν καί πολύ μυτερόν, τοδ ήνοιξε τήν ά- 
ριστεράν πλευράν, καί τότε του άπέσπα- 
σε, μέ ταχύτητα και έπιδιξιότήτα, πρώ 
τα τά έντερα καί έπειτα τούς πνεύμονας 
καί τήν καρδίαν.,

Αύτά όλα έγίνοντο συμφώνως πρός 
τό τυπικόν τής παλαιας έορτής του Ραί- 
τοΰ, τήν οποίαν οί Τν/.ας Ιώρταζαν άλ
λοτε μέ πομχάς μεγαλ οπρεπεστάτας, 
πρός'τιμήν του Ήλίου, καί τήν όποιαν 
οι κάτοικοι τής Πόλεω; τοδ Χρυσοΰ εί
χαν διατήρησή δια μέσου τών αιώνων.

Πάντοτε κατά τάς έορτάς, μετά τό 
προσκύνημα τοδ ομοιώματος του Ήλίου

"Αν, μετά τήν σφαγίασιν' τοδ θύμα
τος, οί πνεύμονες έπαλλον ακόμη, «ν οί 
βρόγχοι των ¿φούσκωναν καλά μέ.τόν 
αέρα, που έφυσοδσαν οί ίερεΤς μέσα των, 
ή απάντησις ήτο καταφατική. "Αν οχι, 
¿θυσίαζαν ακόμη ένα. κριόν καί μίαν α- 
μνάδα'άν δε καί αΰτάέφανίροναν τά ί’δια 
δυσοίωνα σημεϊα, οί Περουβιανοί «σχη
μάτιζαν τήν βεβαιότητα ότι τό μέγα ά· 
στραν τής ημέρας ήτο δυςηρεστημένον 
εναντίον των καί ¿σκόπευε νά τους τιμω- 
ρήσνι.

Κατόπιν Ικαιαν τήν καρδίαν τών θυ
μάτων. ήναπταν πυρ μεταχειριζόμενοι 
εν κοίλου δοχεΐον άπό στιλπνότατον μέ- 
ταλλον, εντός τοδ όποιου αί ακτίνες τοδ 
ήλίου συγκεντρούμεναι, · όπως εις τού; 
κρυστάλλινους φακούς, άνέφλεγαν εύκο
λα ολίγον βαμβάκι, καλά στεγνωμένον, 
καί είς τήν πυράν αυτήν έψηναν δλατά 
σφαγια. Τα κρέατα έπειτα έμοιράζοντο' 
εις- όλους τούς παρόντας.

Ή  εορτή έτελείονε με τήν διανομήν 
μικρών τεμαχίων άρτου, τόν οποίον έ
λεγαν χαονχον, καί τόν όποϊον έζύμο- 
ναν αί ΐέρειαι.τοδ ναοδ τοδ Ήλίου. Καί 
τότε πλέον έπιναν καί διεσκέδαζαν, έως 
ότου έμεθοΰσαν

Τήν φοράν αυτήν, τά σπλάγχνα τοδ 
μαύρου άρνίου έξήλθον άθικτα, οί πνεύ-

« Οί καϊμάνοι ώρμ,ησαν ν ’ άρπάσουν τήν λείαν. ■ (Σελ. 20  ί ,  σ τ ή λ .’α'.)

καί τήν προσφοράν τών δώρων καί τών 
αναθημάτων, οί ιερείς τοδ ναοδ ¿θυσία
ζαν. πολυάριθμα αρνία καί έξήταζαν μέ 
πολλήν προσοχήν τά σπλάγχνα των, §ιά 
νά ίδουν αν ό Ή λιος, τον όποιον ¿λά
τρευαν ώς θεόν ζωοδότην, ήτο ευχαρι
στημένος άπό τάς ενδείξεις έκείνας τής 
λατρείας των.

μονές έπαλλον ακόμη, καί ή καρδία του 
δεν είχε καμμίαν βλάβην' ό οιωνός ήτο 
άριστος, καί ό λαός τών Ήπειρομερίων 
έχαιρέτισε τό εΰχάριστον ΙκεΤνο άγγελ
μα με κραυγάς άγαλλιάσεως.

Τότε ό Γιόπης, βλέπων πρός τούς 
λευκούς, οί οποίοι ήσαν μαζευμένοι πλη
σίον τοδ Μάνκου, ¿φώναξε:
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— Ό  Ή λιος σας προστατεύει, ώ ξέ
νοι ! δέν . θά άποθάνετε!

Ήναψαν τότε οί -Ιερείς τό ιερόν πυρ, 
καί, άφοδ έμοιράσθη τό χαονχον, όΓιό- 
χης διέταξε νά κενωθη ό ναός; καί πλη- 
σιάζων προ.ς τόν Δόν Ραφαήλ καί τούς 
συντρόφους του. είπε:

— Έ ν μονόξυλον σας περιμένει είς 
τήν σαβάναν' φύγετε, αναχωρήσατε, ει- 
σθε έλεύθεροι.

— Εύχαριστοδμεν, — είπαν οί τρείς 
Ισπανοί.

υ— Πριν έξέλθετε. άπό αύτόν τόν να
όν, — έξηκολούθησεν ό Γιόπης, μετά 
τινας. στιγμάις'σιωπής,— θά μοδ όρκι- 
σθήτε είς τόν Θεόν σας ότι δεν θά επι- 
στρέψετε ποτέ πλέον «ίς αυτούς τούς τό
πους, -ούτε θά δείξετε ποτέ είς κανένα 
λευκόν τόν δρόμον, οστις οδηγεί πρός 
τήν πολιν. τών τελευταίων τέκνων τοδ 
Ήλίου. ·

— θ ά  το όρκισθώ, άλλά μέ μίαν 
συμφωνίαν, — είπ«ν ό Δόν. Ραφαήλ.

—■ Λέγε.
— "Αφισέ με, έστω άπό μακράν, να 

ίδώ διά μίάν μόνην στιγμήν τήν Πόλιν 
τοδ Χρυσοδ. ΉμιΤς δέν ήλθαμ.εν έδώ διά 
νά την-γυμνώσωμεν άπό τά πλο.ύτη της, 
άλλά μόνον διά νά την ίδωμεν καί νά 
βεβαιωθώμεν 8τι δπάρχει.

— 'Ορκίζεσαι ότι δεν. θά μαρτυρήσεις 
είς κανένα άλλον λευκόν τόν, τόπον, ό
που θά την ίδτίς.;

—· Όρκίζομ*!', Γιόπη.
— Καί ήμείς τό· όρκιζόμεθα, — ειπον 

ό Άλόνσος καί ο ιατρός.
— Καλά, ακολουθήσατε μέ . είς τό 

βουνό! ' ■
Έβγαλε τόν μανδύαν του, καί. Ιξήλ- 

θεν άπό τόν νάόν. Ό  Μάνκος καί οί τρείς 
’Ισπανοί τόν ήκολούθησαν,

Ή  εΰρεία πλατεία,.ή όποίαήτο ανοιγ
μένη εις τό μέσον τοδ δάσους καί ή όποία 
πρό ολίγου ακόμη έβριθεν από κόσμον 
πολίν, τώρα ήτο έρημος. Οί Ινδοί εί
χαν άρά' γε έπιστρέψη εις τήν.Μανόαν, 
ή μήπως εύρίσκοντο άλλοδ συνηθροισμέ- 
νο ι; ·

Ό  Γιόπης προηγείτο μέ -βήμα ταχύ, 
άναβαίνων τούς πρώτους ανηφόροϋς τοδ 
βουνοδ, τό οποίον ίίψονετήν κορυφήν του 
είς ίίψος εξ- ή έπτά χιλιάδων ποδών. Ο 
Δόν Ραφαήλ καί οί σύντροφοί του δέν 
έκοπίαζαν ολίγον διά νά μή μένουν όπΐ- 
σω, διότι ή άνάβασις ήτο πολύ απότο
μος καί διικόπτετο άπό χαμόκλαδα ’πυ
κνά καί άπό χείμαρρους, οί οποίοι ¿φαί 
νοντο ότι Ιχύνοντο όλοι «ίς ένα τόπον 
κείμενον πρός τά ανατολικά, ¿πίσω από 
βαθεΐς κρημνούς.

Κατα τάς δέκα τό πρωί, ένώ ¿πήγαι
ναν νά προχωρήσουν είς τό χείλος ενός 
όρθοκρήμνου βράχου, έφθασαν είς τήν 
άκοήν τών όξεΐαι καί σπαρακτικαί κραυ- 
γαί.

— ’Από ποδ έρχονται αυτές αί φωνές; 
ήρώτησεν ό Δόν Ραφαήλ, κ ’ έστάθη, 
κυριευθείς άπό άόριστον’ άνησυχίαν.^ .

— Έρχονται άπό τό βάθος τής αβύσ
σου, — άπήντησεν ό Γιόπης μέ βραχνήν, 
φωνήν. — Τιμωρείται ό άνθρωπος, ό 
όποιος έπρόδωσε τό προαιώνιο.ν μυστικόν 
τής.ΙΙόλεως τοδ Χρυσοδ.

— Ό  Γιαρουρής;
— Νβί·
— Δόσε του χάριν, I ιόπη.
— Ποτέ! . .  .
— θ ά  τον πάρω μαζί. μου και ποτέ 

πλέον δέν θά επιστρέψή.
- Ό χ ι .  ^
— Είσαι, άκαμ

πτος λοιπόν ;
τ— Οί προδόται 

τιμωρούνται με 
θάνατον I

Τότε δ βασιλεύς 
τής Πόλεως τοδ .
Χρυσοδ έπροχώρη- 
σεν είς τό χείλος . 
τής αβύσσου, καί 
¿φώναξε :

— Τέκνα τοδ 
Ήλίου, είνε ή ώ 
ρα. τής έκδική - 
σεως! . . .

Ό  Δόν Ραφαήλ 
καί οί σύντροφοί 
τού άρμησαν έμ 
πρός, ώχροί. από. 
τήν 'συγκίνησιν.

'Τπό- ,.τούς πό- 
δας των, · είς βά· · 
θος τετρακοσίων 
μέτρων, εξετείνε-·, 
το έν έλος, τοδ 
όποίου τά μαδρα : 
νερά ήσαν γεμάτα 
άπό γίγαντώδεις 
καϊμάνους. ’Ολό
γυρα αί όχθαι του 
ήσαν πλημμυρι
σμένα: από ’Ινδούς.

Ό  Δόιν Ραφαήλ, 
ό Άλόνσος καί ό 
ιατρός, είδαν ενα " 
μαδρον ογκον νά

Γιό-— Δικάία ή ποινή του 1 είπεν ό 
πης. — Έλα.τε τώρα I . .  .

Καί έξηκολούθήσε τόν δρόμον του μέ 
μεγαλητέράν όρμήν, άναβαίνων εις τα 
ΰψη τοδ βουνοδ. Οί. τρείς λευκοί, τρο
μαγμένοι ακόμη άπό εκ«ΐνο τό φοβερόν 
.δράμα, τό όποΤον εξετυλίχθη δπό τά 
βλέμματά-των, τόν είχαν άκολουθήση, 
ώς εάν έσπευδαν νά φύγουν, άπό εκείνο 
τό μέρος.

Κατά τό μεσημέρι, έφθασαν είς τήν 
κορυφήν -τοδ βουνοδ. . ί

Ό  Γιόπης έστάθη καί ¿σήκωσε τό 
χέρι του πρός τήν ανατολήν, λέγων :

— Κυττάξετε' εκεί είνε ή Μανόα, έ·

«ΈχεΓ Ιφαίνετο

κρημνίζεται, άπό τό δψος Ινός απο
τόμου βράχου · καί νά καταπέση είς τά 
νερά τοδ έλους μέ έν ΰπόκώφον πλατα- 
γισμά.

Μετ’ ολίγον, είδαν ν ’ άναδύσν] άπό 
τά νερά έ'νας χονδρός κορμός δένδρου, 
καί, δεμένον στερεά ¿πάνω είς αύτόν, εί
δαν τόν προδότην Γιαρουρήν.

.01 καίμάνοι ώρμησαν ν ’ άρπάσουν 
τήν λείαν. -Έπιάσθησαν δΐ’ όλίγας στιγ- 
μάς ¿πάνω είς τόν Γι«β<κφήν. ήκούσθη- 
νοη δύο ή τρεις'σπαρακτικαί κραυγαί, καί 
κατόπιν μόνος ό κορμός έφάνη έπιπλεων 
εις τόελος, χωρίς τό φορτί.ον του.

μ ί«  μεγάλη π όλ ιι.·  (Σ ίλ. .205, στήλ γ·.)

κεΐ εινε ή Πόλις τοδ Χρυσοδ 1 . . .  ·
Οί τρείς λευκοί ώρμησαν εμπρός : ε 

κεί, είς τό μέσον μιας κοιλάδος, ή όποία 
ήτο χερικυκλωμένη από υψηλότατους 
καί άποκρήμνους βράχους, έφαίνετο'μία 
μεγάλη πόλις. Αί στέγαι της ήσαν χρυ- . 
σαΐ, οί.στδλοι των οικοδομών της περί
χρυσοι, -καί ήστραπταν ύπό τάς ακτίνας 
τοδ Ήλίου.

• Κραυγή θαυμασμού καί κάταπλήξϊως 
έξέσπασεν άπό τά χείλη τών φίλων μας. 
Έκινήθησαν διά νά προχωρήσουν πρός 
τό μέρος τής πόλεως, άλλα ό Γιόπης 
μέ μίαναύστηράν χειρονομίαν τούςεστα-
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μάτησ», καί Ιεικνΰων προς άύτούς την 
έλώδη σ«βάν«ν, τ%ς οποίας τa ¡¡Sara ί ·  
βρεχβν τούς τρίποδας του βουνοΰ, ,είπι 
με φωνήν απειλητικήν ;

— Καί τώρα, φύγετί καί μήν Ιπιστρέ- 
ψετε ποτέ πλέον ! . , .

ΕΠΙΛΟΓΟΣ
Μετά πέντε ώρας, ó isv  Ραφαήλ, ό 

Άλόνοος καί ό ιατρός, έφθαναν εις τάς 
όχθας τής έλώδονς σαβάνας καί έπεδιδά- 
ζοντο ε ϊ; Ιν μονόξολον, τδ οποίον όΓιό- 
πης εΐ^ε βάλτ, να. ετοιμάσουν 5.’ αΰτούς.

Ό  βασιλεύς των τιλ-υταίων τέκνων 
τοΰ Ήλ/ον, άν καί δεν επετρεψεν εις 
εκείνους τούς λευκού; va. εΐσίλθουν εις 
τήν περίφημον πόλιν, τήν οποίαν είχαν 
κτίση οί Ίνκας, ήθέληοεν δμω; va δώίη 
εις αυτούς ίίν ΒιΤγματού πλούτου τής φυ
λής του. Δε’ αΰτδ εΐχΓ διατάξη νά φορ
τωθούν εις το μονίξυλον οχι μόνον άφθο- 
νώτατα τρόφιμα, αλλα καί πλουσιώτατα 
δώρα: πουλιά άπό συμπαγή χρυσόν, 
ψάρια καί. μικρά ζφα άπό το ίδιον πο
λύτιμον μεταλλον. τά όποια είχαν αξί
αν τουλάχιστον εκατόν χιλιάδων ταλλή- 
ρων.

Oi ταξειδιώταί μας, δίπλα ευχαρι
στημένοι, διότι Ισωσαν τήν ζωήν των 
καί διότι Ιπέστρεφαν πλούσιοι, έτήρησαν 
τήν ύπόσχεσίν των, Άπεχαιρέτισαν τούς 
τόπους εκείνους, οπου έβασίλευσαν. οί α
πόγονοι των Ίνκας, καί κάτεπλευσαν 
τά ρείθρα τοΰ· ’Ορενόκου.

Μετά ένα μήνα άπεδιβάζοντο ύγιεΐς 
καί σώοι εις το κτήμα, 8που τούς δπε- 
δέχθη ό πιστός Χάρας.

Δεν π»ρέβησαν τον ορκον των,, καί 
ποτέ πλέον δεν ¿τόλμησαν νά επιστρέ
φουν εις τόν άνω Όρενόχον. Είς κανένα 
άλλον δεν ¿φανέρωσαν, έπί πολλά Ιτη, 
τόν τόπον οπου είχαν ίδή από τά υψη 
τοδ βουνού, εκείνην τήν περίφημον ΤΙόλιν 
τοΰ Χρυσοϋ, τήν οποίαν πρό τριών αιώ
νων ειχεν επισκεφθή ό' ’Ιωάννης Μαρτί- 
νεθ, καί τήν οποίαν κατόπιν, με τόσην 
επιμονήν, αλλά χωρίς αποτέλεσμα, άν·- 
ζήτησαν ό Κεσάδας, ό Μπαρρέο, ό Δο- 
μίγγος Βέρας, ό ιππότης Ρόουλη, ό 
Βέϋμις, καί άκόμη τόσοι άλλοι τολμη
ροί Ιξερευνηταί τών νεωτέρων χρόνων.

Ν. Π ο ρ ιώ τη ς  
[Κ ατά τό 'Ιταλικόν  τοΰ ΑΙμ. Σ αλγάρ η .].

ΤΕΛΟΣ

Π Α ΙΔ ΙΚ Ο Ν , Π Ν Ε Υ Μ Α

Είς τό μάθημα των 'Ιερών, ό καθηγητής 
συλλαμβάνει ένα μαθητήν νά ψιθυρίζη είς τόν 
έξεταζόμινον απαντήσει;.

—  Γ ια τ ί, κ ύρ ιε ; ¿ρωτά, συλλαμβάνων αυ
τόν άπό τό  αύτί.

•— Μά «ως ! άναφωνεΓ 4' ύποβολεύς· άφομ 
σεΓι 4 ίδιος χθές μας είπατε ότι π ρ έ π ι ι  νά 
(θαηθώμεν άϊλήλους I , .  .

v rtb  τ 9 ΐ  * Α ί ψ ν ι ο ς  τ $ ν

Ο Λ Ι Γ ’ Α Π ’ Ο Λ Α

Υπάρχουν άνθρωποι, μικροί καί μεγά
λοι, οί όποΤοι κάμνουν σνλλογά; γραμμα
τοσήμων ή ταχυδρομικών δελταρίων, καί 
κάμνουν λαμπρά. Διότι τ! ώραιότερόν 
παρά ν’ ανοίγης τό λεύκωμά βουκαί,νά 
φυλλομετράς, με νέαν.πάντοτε απόλαυσιν 
καί χαραν, τά εικονογραφημένα δελτάρια, 
τα όποία ενίοτε σου ενθυμίζουν τα τερπνά 
ταξιίδιά σου.Ι Τά γραμματόσημα πάλιν, 
όταν παλγιώσονν, έχουν μεγάλην αξίαν, 
καί εινε γνωστόν ότι μερικαί συλλογαί 
έπωληθησαν αντί χιλιάδων καί μυριάδων 
δραχμών. 'ΊΡπαρχουν όμως καί άνθρωποι, 
οί όποιοι συλλέγουν πράγματα, τά όποΓα 
δεν έχουν καμμίαν σημασίαν, χαέ δει
κνύουν |ΐόνθν ότι ό συλλέκτης των εχει 
υπομονήν αγγέλου ή δνου—όπως θέλετε. 
Κάποιος π χ. Ιχει συλλογήν κο ,̂βίων! 
Διατείνεται ότι μεοικα από αΰτα εινε τοϋ 
προπαρελθβντος αί'ώνος, άλλα ότι είνε άπό 
στολάς στρατιωτών τού Μεγάλου Ναπο- 
λέοντος, ότι όλα έχουν τήν ιστορικήν των 
σημασίαν, (αλλά ένας φίλος του ισχυρί
ζεται ότι ή συλλογή του είνε ελλιπής, 
άφοϋ δέν περιέχει ούτε εν άιτό τά περίφη
μα. . ι κουμπιά .τής Άλέξαινας). "Αλλοι 
συλλέγουν παλαιά υποδήματα, μπαστού
νια, ομπρέλλες. δακτυλήθρες, βιλονοθή- 
κες, ψχλίδια, ψχλιδοκΐρια καί εισιτήρια 
του τροχιοδρόμου. 'Ολα αύια όμως, χω
ρίς νά έχουν καμμίαν χρησιμότητα, δεν. 
εινε ούτε είίμορφχ, επομένως σπαταλοϋν 
άδικα τόν πολύτιμον καιρόν των δοοι κα
ταγίνονται μέ αυτά.

Εις το Τόκιο τής Ιαπωνίας, δ κώδων 
μιας εκκλησίας χριστιανικής, εχει ώραίαν 
φωνήν κχί είνε .καμωμένος άπό μίταλλον, 
τό δποΓον δμοιάζει με ορείχαλκον αλλά 
δεν εινε ορείχαλκος. Ό κώδων αυτός φέ
ρει επιγραφήν εί; τέσσαοας γλώσσας, α γ ·  

γλικήν, γχλλικήν, γερμανικήν καί ’ιαπω
νικήν, ή όποια λεγει : «Ό  παρών κώδων, 
χυθείς έν Τόκιο τή 10 Δεκεμβρίου 1892 
ϋπό τοΰ Τσονδα Σέν, είνε κατεσκευασμέ- 
νοςάπό τας πίπας πλέο'ήχιλίων άνδρών, 
οί όποιοι ησαν άλλοτε δούλοι καί τώρα 
είνε ελεύθεροι». Δούλοι τοΰ καπνού, two* 
είταΓ-δ-ότι κατάτό 1892,μία γυ»ή ιερα
πόστολος Ιπεισε μέ τό κήρυγμά της χι- 
λίους καί. πλέον άνδρας να κόψουν τόν 
καπνόν, καί επειδή αί πίπες των ήσαν 
πλέον άχρηστοι, τής έδωσαν εις ένα χύ
την, καί από τό μέταλλόν των εγινεν δ 
κώδων.

• . «
Εντός τού τρέχοντος εικοστού κΐ&νο; 

έγιναν από τό 1901 καί θά γίνουν εως τό 
Ιτος 2000, τό όλον 360 εκλείψεις ήλιου 
καί σελήνης, έχ τών όποιων έπτά θά γί
νουν κατά τό ετος 1935». ’Ηλιακού εκλεί
ψεις όραταί θά γίνουν όκτώκατά τά ετη: 
1918,1923, 1925. 1945, 1954. 1979, 
1933 καί 1994.
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εχει μίαν δακτυλήθραν χρυσήν μέ σχέδια 
από κυανοϋν σμάλτον καί στολισμένην μέ 
πολυτίμους λίθους, ή όποια εινε οικογε
νειακόν κόσμημα τού οίκου τής Δανίας.

Δ Η Μ Ο Ψ Η Φ Ι Σ Μ Α
ΤΩΝ ΨΕΥΔΩΝΥΜΩΝ ΤΟ Υ 1906

“Ασχημον ονομα ειμπορεΓ νά ίχη  κανείς χω 
ρίς νά εύθύνεται, διότι τού τό δί.δουν.αλλοι,^. . 
"Ασχνιρ.ον ψενδώννμυν όμως δ ίν είμπορε7 >α 
εχη χωρίς εντροπήν., διότι τό πέρνει μόνο; του !

Τό Δημοψήφισμα τών Ψευδωνύμων, ή δια 
ψηφοφορία; δηλαδη επιβραθευσις τών ωραιότε
ρων ψευδωνύμων, την οποίαν είςήγαγε πρό 
τίνος ή Διάπλασις. δέν ειχεν άλλον σκοπόν, 
παρά νά φιλοτίμηση-την; συνδρομητές τ η ; ώ
στε να εκλέγουν δι εαυτούς άραΓα καί .καλαί
σθητα ψευδώνυμα.

’Αλλα δέν όρκε' αύτό. ' "Επρεπε καί ' νά ψ η 
φ ίζουν  τά  ώναία καί καλαίσθητα ψευδώνυμα. 
"Οχι’ δηλαδή από συμπάθειαν ή κατά παράκλησιν 
ή άπό ιδιοτροπίαν νά' ψηφίζουν, τά  τυχόντα 
ψευδώνυμα, άλλά κατά συνείδησή μόνον τά 
καλλίτερα. Πρό; τόν διπλοΰν αυτόν σκοπόν, τό 
Δημοψήφισμα άπό τοΰδε τροποποιείται. Κ τ ί γ ί
νετα ι ώ-.αΓο; δ α ιλο ΐ! Διαγωνισμός, είς τον 4- 
ποίον Οα βραβεύωνται άφ’ ένός μεν οί έκλέγοντ.ες 
δι’ έαυτούς τάώραιότιρα ψιυδώνυμα, ά φ ’ έτέ- 
ρου δε ο! εκλογεΓς, οί ϊχοντες. την καλαισθη
σίαν νά τά  διακρίνουν μεταξύ τών πολλών καί 
νά τά  ψηφίζουν.

Κ αί ίδου πώς :

Ο Ρ Δ Ι Τ Ο Υ  Δ Η Μ Ο Ϊ Ή Φ Ι 'Μ Α Τ Ο ε

1 .— Καλούνται δλοι οί συνδρομηταί καί αί 
συνδρομήτρσαι τής Διαπλάσεως, — είτε ?χουν 
είτε δέν ϊχουν ψευδώνυμον ,—καί άπό τά  αδέλ
φια των μόνου 8σα έχουν ψευδώνυμον, νά εκ
λέξουν ΔΕΚΑ ψευδώνυμα εκ τών τής Διαπλά
σεως τού 1905, τά  όποία κατά τήν γνώμην των 
είνε τά ωραιότερα, καί νά τά  γράψουν κατά  
σειράν προτιμήσεως.

2 .— ’Εκλέξιμα ψευδώνυμα διά τό Δημοψή
φισμα τού 1905 . είνε μόνον 8σα νέα ψευδώνυ
μα Ιφάνησαν είς τήν Αλληλογραφίαν, .{ήτοι είς 
τήν στήλην τών ΈγχρΙοιωνχ& 'ι ’Αλλαγών ψευ
δωνύμων) άπό τοϋ 1ου φύλλου του τρέχοντος I- 
τους-—4 Δεκεμβρίου 1901—, καί όλα δσά θά φα
νούν ακόμη είς τήν ιδίαν σ ιήλην μέχρι τέλου,- 
τοΰ ίτους μας, ήτοι μέχρι τή ; 30 Νοέμβριον 
1903. Ά π ό  αΰτα έκαστο; θά εκλέξη δέκα. Τα 

παλαιότερα, είτε έν ενεργεία άκόμη, ε ίτε  κα- 
τηργημένα, αποκλείονται.

' 3 .—· Συμφώνως με-τανωτερω, Ψηφοδελτιον 
δέν είμπορεΓ νά στείλη κανείς παρά μόνον ριεεά 
την εκδοοιν καί του τελευταίου φυλλαδίου του 
1905. Ά λ λ  ό Διαγ ωνισμός προκηρύσσεται από 
τούδε* α’*] διά νά προσέχουν είς τά  ώραΓα 
ψευδώνυμα οί εκλογείς καί νά τ ά  σηυειόνουν 
άπό τώρα ε ί; σχίδιον ψηφοδελτίου, τό οποίον 
βέβαι* θα τροποποιούν, Ιφ’ όσον θά έμφανίζων- 

•ται ψευδώνυμα ώραιότερα' β’ ] διά νά έχουν ύ π ’ 
οψει τόν διαγωνισμόν οί νέοι ουνδρομηταί. καί 
έκ τών π ιλαιών όσοι σκοπεύουν νάλλάξουν, ώστε 
νά εκλέξουν δι'έαυτους οσω τό δυνατόν ώραιό- 
τερον ψευδώνυμον, μέ την ελπίδα τοϋ βραβείου.

4.— Τό υπόδίΐγμα τού Ψηφοδελτίου, Ιπί 
τοΰ όποιου θά γράψετε τά  10 ψευδώνυμα τής 
άρεσκείας. σας, θχ σας δοθή με τό τελευταΓον 
φυλλάδιον τοΰ Νοεμβρίου.

5 .— 4 ίκ «  ψευδώνυμα, έκ τών έχλεξίμων,τά 
μέλλοντα νά συγκεντρώσουν τά ; περισσότερα; 
ψήφους,θά βραβευθοϋν,ήτοι Ιν μέ Α' ΒραΒεΤον,δύο 
μέ Β’ ΒραβεΓον, τρία με Γ  Βραβείον καί τά 
λοιπά τέσσαρα με "Επαινον, κατά σειράν πλειο- 
ψηφίας. (Έ ν περιπτώσει ίσοψηφίας μεταξύ δύο 
ή' περισσοτέρω. ψευδωνύμων, τό Βραβείον θα- 
πονεμηΟή διά κλήρου.) .

6 .— Οΰτι,ι, γινομένης τής διαλογής τών ψή
φων, είς τό Γραφεϊίν μας θαποτελεσθή Ιν Ψη- 
φοδέλτιον, τό δποΓον όνομάζομεν Πρότυπον Ψη- 
φοδέλτιον τής Αιααλάοεα>ς. (Διότι θάναγραφν) 
τά  δέκα ψευδώνυμα, τά  δποία, διά τ? ς  ψήφου

1 9 0 5 η : δ ια π λ α ς ις  τ ω ν  π α ιδ ο ν 2 0 7

τών φίλων της, θά παραδεχθή καί θά βραβείσ») 
ώς ωραιότερα ή Διάπλ ασ ις .) Λοιπόν, δί-εα  
ά λ ία  ψηφοδέλτια έκλογέων, ή το ιτά  συμφωνουν- 
φα περισσότερόν μέ τό Πρότυπον Ψηφοίέλτιον 
τής Διαπλάσεως, θά βραβευθούν κατά σειράν, 
ητο ι.μέ  Δ' Βραβείον εκείνο πού θα συμφωνή 
περισσότερον όλων, μέ Β' ΒραβεΓον.τά δύο έ- 
πόμενα, μέ ί 1 Βραβείον τά  τρία έπόμενα, καί 
με έπαινον τά  λοιπά* τέσσαρα. (Έ ν η περιπτω- 
σει δύο ή περισσότερα ψηφοδέλτια, εκ τών 
αξίων Βραβείου, εινε εντελώς όμοια μεταξύ 
των, τό ΒραβεΓον Οάπονεμηθή διά κλήρου.)

7 .— Ο! κάτοχοι τών βραβευμένοι, ψευδωνύ
μων, ώς καί οί άποστείλαντες τα  βραβευμένα 
ψηφοδέλτια, θά λάβουν ώ; βραβεΓα τά  ώρισμένα 
δι’ όλους τούς Μεγάλους Διαγωνισμούς |?δ6 ‘Ο
δηγόν, Κεφ, Ε'.) εννοείται δέ ότι τών λαβόν- 
το>ν τα  Α' Βραβεία θα δημοσιίυθη καί ή ιίκών.

Η Δ ι α π λ α ς ι ς

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΒΞ_ *i!AlAA!ME»

ΤΟ ΤΡΟΧΟΣΠΙΤΟ. —  Ο ΕΛΕΦΑΕ T U S  Α. Μ, 
ΤΟΥ ΒΑΕΙΛΕ11Σ ΚΟΥΚΟΥΜΠΙΜΠΗ.

Εις τό π οηγούμενον φύλλου σάς είπα περί 
τών »Τριών ΜικρωνΆκολούΟων τού Ά ρτανιάν · 
Σήμερον θά σας είπω καί περί τών δύο άλλων 
μυθιστορημάτων.

Τό .-Τροχόσπιτό» ανήκει βέβαια ί ίς  τήν τά- 
ξ ν̂ τών οικογενειακών μυθιστορημάτων, άλλ’ 
είνε συγχρόνως «αί μυθιστόρημα περιπετειών. 
Είμπορώ νά εϊπω ότι συνενόνει καί τά  δύο ε ί
δη —- επομένως ικανοποιεί καί τά δύο γούστα, 
— εις την εντέλειαν. Γνσρίζεταε κανείς μέ όν- 
ίλμώΛουσ. μέ χαρακτήρας·, με ψ υχ ίς , έκ τών ό
ποιων τους μέν συμπαθ. Γ, τούς ¿ 1  αντιπαθεί' 
αλλα συγχρόνως αισθάνεται καί τό ζωη-ότβρον 
ενδιαφέρον, τήν μεγαλητέραν περιέργειαν, νά 
ιδή τ ί  απέγιναν οί πολυπαθιίς του ήρωες, «ώς 
τά  έβγαλαν πέρα είς έχείνην -. ήν περιπέτειαν, 
πώς εγλυτωσαν άπό αυτήν τήν δυςχέρειαν τού 
βίου των. . .

Α ί περισσότεροι σκηναί· — ν.αΐ α ί ώραιότε- 
ραι, — διαδραματίζονται μέσα είς ένα τροχό- 
οπιτο, εξ ου καί ό τίτλος, δηλαδή μέσα είς μίαν 
μεγάλην άμαξαν, ή όποια χρησιμεύει καί ώ; 
σπ ίτι εις εν« θίασο/ δραματικόν πλανόδιον, Δύο 
πτωχά κοριτσάκια, δύο φίλαι; ή Ρ ίτα  καί ή 
Ζίλδα, καί ό μικρός αδελφός τής Ρ ίτας Πετρο- 
γιαυνης, είνε οί συμπαθείς ήρωες τού θαυμασίου 
αντου μυθιστορήματος, τό οποίον θά σας δώση 
τας ωραιοτέρας συγκινήσεις, —  Τό μετέφρασεν 
ό κ. Ποριώτης καί συνοδεύεται άπό πλήθος ει
κόνων καλλιτεχνικωτάτων. .

Τ ά πολύ μικρά παιδιά, — καί μαζί των τά 
πολυ μεγάλα, — έχουν πάλιν νά διασκεδάσουν 

.με τον « ’Ελέφαντα τοΰ Βασιλέως Κουκουμπι- 
μπή». Ευνοείτε άπό τόν τίτλον, ότι μεταφι- 
ρόμεθα ε ις χώραν αγρίων, ή όποια έ’χει τόν Βα
σιλέα της, τόν Πρωθυπουργόν της, την Βασιλο
πούλαν της κτλ. Ά λ λ ά  θά ήτο αδύνατον νά 
φαντασθήτε τ ί είδους... ζώον είνε αυτός ό’Ελέ- 
φας περί τον όποιου πρόκειται,καί είς ποιας κω
μικά; σκηνάς δίδει αφορμήν τό κυνήγι.του! Ό 
σον δια τας εικόνας τοΰ μυθιστορήματος αντου, 
άλλο νά σας λέγω, καί όάλο νά τάς βλέπετε !

Λοιπόν, κρύψετε τήν ίρεξίν σας εως τό πρό
σεχες φυλλον, άπό .τό όποίον αρχίζει ή Β’ Ε ξα 
μηνία καί· τά  τρία μας νέα μυθιστορήματα. Θά 
ομολογήσετε όλοι καί ο1 αι, ότι ποτέ «α ; δέν έ- 
διαβάσατε ώραιότερ*.!

.Φιλε I . &, Α ί. σ’ ευχαριστώ θερμώς δ ι’ όσα 
γράφεις. Καί ό Ά ναυίας είνε κατενθουσιασμέ- 
νος με τα  ωραία κρητικά γρ'αμματόσημα «οϋ 
τοϋ έστειλες καί με τήν ύπόσχεσίν ότι θά τοϋ 
στέλλας ταχτικά Ά λλά  μή μάλωνες τήν άδελ- 
φήν οου, όταν τά  μοιράζη είς τάς φίλα; της I

θάρρος. Κρίνε τον ’Αγγέλου, καί υπομονή. 
Ό ταν . θάναδειχθή; άξιος τών προσδοκιών τών 
γονέων σου, —καί είμαι βέβαια, μέ τόσην φ ι
λοτιμίαν καί καλά αισθήματα που —-TOTS 
θά λησμονήσης καί τήν ξενιτειαν καί όλα, καί 
θά είσαι 4  ευτυχέστερο; τοδ κόσμου.

' Ή Διαπλασίτις— μού γράφει τό  Τόξον τοΰ 
Φοίβον [ ε ( είς τήν άνθοστόλιστον έπιστολήν 
το υ ,—πρέπει νά είνε πολυ κολλητική αρρώστια, 
διότι καί έδώ . ί ί ς  τήν Βάρναν προάδευσε 
πολύ. . . ·  Μόνον είς τήν Βάρναν ; Κ αί πού δεν 
υπάρχουν τέτοιοι ευτυχισμένοι άρρωστοι ; .  .

«Τί βλέπω καλέ ; 1 1 ’Βπήρα δύο Εύσημα ! 
Μ’ αυτό ίίνε  έκτακτον, θείον, .έ’ξοχον ! ΤΙ χα
ρά μου! Ά ν  μ ’ έβλεπες τ ί πηδήματα έκανα!» 
"Ετσι αρχίζει ή επιστολή τής Κερκυροΐας 
Άραακειάδας [ ε ε ε ]  καί- . .  φαντάζομαι πλίον 
τ ί θά κάμη μέ τά  τρία εύσημα που πέρνει σή
μερα, διά τά  ωραιότατα που μου γράφει.

Ή  Π τώχική Καλύβη [ ε ] — αυτό δέν Οα το 
έφαντάζεσθε, — κατο ικείε ίς ώραίαν οικίαν έπί 
τής λεωφόρου... (α ! παρ’ ολίγον νά τήν προ- 
δώσω,| καί εχει λαμπράν θέαν ή όποία τη ν  μα
γεύει καί τήν Ιμπνέίι νά μου γραφή,Προπάντων 
όταν πέρνα δ Τροχιόδρομος, καί βλέπει μέσα 
τόν αδελφόν του “Ανίλονς Έ λπίδος, πού πη
γαίνει εις τήν Γαλλικήν Σχολήν καί άκούει 
μαθήματα . .

Ό  Αϊλίος "Αριστείδης, ό Ίππόεης τοΰ Β υ
ζαντίου, ό Γώγος Εύαγγελίδης καί άλλοι, μού 
καταγγέλλουν Ιν Παιδικόν Π νίϋμα τοΰ Κυριάρ
χου τή : Θαλάοση: ώς άντ,γραμμ,ένον άπό τον 
Ημεροδείκτην Νικολάέδου (Τρίτη, 26 ’ Απρι
λίου.) Κ αί όμως δέν πιστεύω  ότι ό φίλος μου 
τό αντέγραψε. Κάποιος θά του τό ειπε ώς ανέκ
δοτον. Διότι πώς ητο δυνατόν νά βάλη τήν υπο
γραφήν του είς. πράγμα δημοσιίυμένον, πού τό 
ξεύρίι όλος δ κόσμος!

Έ τιλε'ω σ ί τό τραπίζομάνδυλον πού μοιάζει 
τόν «κάμπο με τα  λουλουδα».Χαρούμενη Καρ
δούλα ;  Ε ϊκα εις τόν Ά νανίαν όσα γράφίΐς 
καί μου ΰπεσχέθη ότι είς τ^ν κρίσιν τής 19ης 
Κυριακής θά μεταχειρισθή άλλην λάμπαν.

Παγοδρόμε, [ε] διά τήν καλλιγραφικωταιην 
έπιστολήν. Ό  Ά να ν ία ς  έπαυσε τ ’ Άλογοπαί- 
γνια, άφότου είδ* ότι οί φίλοι μας έμαθαν πλέον 
κ ’ έκαμναν καλλίτερ’ άπό τά  ίδικά του.

Ό  ενθουσιασμός καί τό θάρρος πού απέκτησε 
άφότου λαμβάνει Διάπλασιν ή φίλη μου Ώ χρα 
Πανσέληνος [ε] είνε άλλο πράγμα'! Μού τό
γράφει ή ίδια. Σημειώσατε δε δτι τίποτε άλλο 
δεν διαβάζει εκτός τώ ν βιβλίων τού Σχολείου 
καί τής Διαπλάσεως. (Καί κάμνει πολύ καλά. 
Τά καλά κορίτσια δέν διαβάζουν ό,τι τύχη.)

Είκοσι λαχεία τοϋ Έθνικοϋ Στόλου κατόρ
θωσε νάγοράση μέ τάς οικονομίας του ό φίλος 
μου Δ. Ψόρρχ: ! Κ α ί όχι δια νά πλουτήση, 
άλλά διά νά υποστήριξή κατα τας δυνάμεις του 
τό εθνικόν έργον. Ίδου πραξιι άξια μιμήσεως.

Ό λην τήν ήμέραν τού Σαββατου, τό. Φούλι 
τής Χίου [ ε ε ]  κάθηται είς τό παράθυρον καί 
περιμένει νά "δη τόν γραμματοκομιστήν »φέρον- 
τα  τό ποθούμενον φυλλάδιον.» Τόν περιμένει ώς 
άλλ ον Μεσσίαν «φέροντα δια δευτέραν ̂ οράν την 
σωτηρίαν.» — Ά ν  τό ηξευρε, δεν θα ητο τόσον 
σκληρός νάργή τόσον, Δ ιότι τά  φύλλα παραδί- 
δονται είς τό Ταχυδρομείον άπό τήν Παρα
σκευήν τό βράδυ I

Ή  επιστολή σου, Σ ήμα τής ά ιατλάαεω ς  
[ΕΕ], μ ’ ευχαρίστησε πολυ. Διά τήν εγγξκφήν 
τοΰ »πόρου σου, πρέπει νά  στείλ.ή- άπ ’ ευθείας 
ευχαριστήριον είς τά  μέλη τού Συλλόγου ’Α 
πόλλωνος, Ε λπίζω ότι τώρα είσαι εντελώς καλά, 
καθώς καί οί γονείς σου.

'Ε λληνική  Νήαος [ΕΕ], είδα όσα μοϋ γράφεις 
άπό τό κρεββάτι, καί έλπίζω ότι έντός ολίγου 
Οά είσαι εντελώς καλά. Τό φυλλάδιον μου, τό 
οποίον σοϋ προξενεί τόσην χαραν καί τό  έχεις 
ώς ιατρικόν, σοϋ φέρει κάθε φοράν καί τάς εγ
καρδίους μου. ενχάς.

Νοστιμώτατο καί τό πάθημα τή ς Ναυζοιίού-

• λας τοϋ Μεσολογγίου [εεε]. "Εψαχνε μίαν ή
μέραν νά είίρη τά  γυαλιά της (διότι φορίί γυα
λιά) έψαχνε," Γδρονί, έσκυφτε, έχαλοϋσε τόν 
κόσμον, κ ’ έξαφνα.μπάμ I τής πέφτουν. ... άπό 
τή  μύτη ! Τά έφορούσε καί τά  έγίρευε !

'Ωραίας ¿πιστολάς μού έστειλαν αυτήν την 
έβδομάδα καί οί εξής : Α πόγονος τον Πνρρου' 
[ΕΕ], Ποσειδών τής Μήλου [ε], Αροοαλονοτο: 
Ν ύξ  [ΕΕ], Κατσαρίδα [ ε ε ε ] , Οδγος τον Μον- 
σοηράνου [εε ] ι Βρυχιομενος Λ έω ν  [ε], Ναν- 
σικα  [5ε], Ο νδει: [ΕΕ], ‘Αετιδενς [ε] θ νγό -  
τηρ τοΰ Φαραώ [ΕΕ], Α νύμνησα τής ' Κ αρύ
στου [£ ],·Τ νχ ή  τή : Λέσβον [ΕΕΕ], Α μ ίμ η 
τος Γελωτοποιό; [6ε], θαλάσσιος 'Α ήρ  [εε ],
Δ ικέφαλο :’Αετό: [  '· ε],Κ όκκινου Κρίνον [ξΕΕ] 
καν. . .

Ά λ λ ά  πρέπει νά σταματήσω. Ό  χώρος έ- 
ξηντλήθη, άλλ’ οδτε τό τρίτον τοΰ σώροϋ πού 
ειχα Ιμπρός μου Ναί, έσωρεύθησαν πάρα- πολ- 
λ» ί έπιστολαί, καί. πρέπει νά έχετε υπομονήν. 
Σιγά-σιγά θάπαντήσω είς όλ.ους.

Έ γκ ρ ίνσ υα ο ι τΔ  ψ ε υ ό ώ ν υ μ ά  τ ω ν ,  5έχο- ' 
μαι μετά χαράς είς τήν ’Αλληλογραφίαν καί είς 
τους Διαγωνισμούς μου τούς νέους μου φίλους ι · 
Ά νδρεΐον "Ανδριον (A. Α . Κ. ό όποίος προε- 
τοιμ& εται νά περάση ωραία, με τήν «Διάπλα- 
σιν» τάς διακοπάς· καί πρώτα-πρώτα - πέρνει 

ψευδώνυμον) Μ ικρόν Μουσικόν (Ι.Λ.Ο.) καί 
Μανρομμάτα Σ ταφίδα  (1 ! ! αύτό έξέλεξα.)

’ Α λ λ α γ α ί Ψ ευ δ ω νύ μ ω ν  : "Ομιχλώδης
Ψυχή ( ★ * *  ευχαριστώ πολύ διά τό ξεσπάθω- 
μα·)κα ί Β ίκτω ρ  Ο ίγγώ  (άνευ αρχικών αί 
προτάσεις τών Μ. Μυστικών ί ίς  τό προσεχές.)

ΜεκρΑ Μ υ β τ ικ *  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  νά ν τβ Λ ·  
λ ί ξ ο υ ν  , ή Μ αρία Ά ντονανέττα  μέ τή ν '  
Π τερωτήν Βαρκούλαν, Π τερωτήν ’Ελπίδα, 
Π τερωτήν Καρδίαν καί Π τερωτήν Τ α ίειδ ιώ - 
τιδα·— ή Δρσαόλουσχο: Ν νξ  με τήν Μ υστη
ριώδη Φύσιν, Δούκισσαν τώ ν Σ άλω νω ν  καί 
Διαχρ ΰεΤοαν ‘Αρσακειάδα’ — δ Οδγος τοΰ 
Μ ονσοπράνυν μέ τήν Ν ύμφην τοΰ Σ ηκουά
να , Σημαίαν  τοΰ Φωτός καί θυγατέρα τον 
Φαραώ· — 6 Τριπτόλεμο: μέ τό Κέρας τ ή :  ' 
Ά μαλ& εία :, '  Κπέρ Πατρίδος καί Χ ιακην 
ΉροΑδα- —δ Αονξ τ ή : Καρύστου μέ τόν Κοκ- 
χινοσκούφην, "Αφραν, ' Βρεγμένου Γάτον, 
Κόρην τοΰ Διός καί "Ηλεκτρικόν Κ ώδωνα'
—ή  Μόναιοις μέ τήν Καρδίαν τώ ν "Ελλήνων ‘  
καί Λ ευκήν Ν ύχτα'— ό Οΰδειί μέ τήν Λ ευ
κήν Ν ύχ ια , Μ αγενμένην Ά κροθαλααοιάν, 
Α ύραν τή : 'Α νο ίξει» :, Ν η ρ ψδα  τοΰ Πηνειού 
και Σύενελαιδαν — τό ' Α ρχιζιζάνιον  τοΰ 
Παρθεναγωγείου  , μέ τόν Παρισινόν ’Αριστο
κράτην, Λ ευκήν .Νύκτα, Μονρλοπαντιέραν, 
Βουλγαροκιόνον καί Κυρίαν Σκαρφαλόστραν 
—ή Λευκή Ν νξ  με την Γοργόφτερην ’Ελπί
δα καί Ούδένα4—ή ^ ίίρα  τής Νυκτός με την 
Ίδιότροπην Κανδούλαν, Αύραν τής . Έ λ έυδ ε -  
ρίας,Μ αραμένον Μ ενεξέν,Ώ χραν Α κ τ ίν α ' — 
τό Φονρνέλλο μέ τό Πεπόνι τής Μ πάχραινας, 
Σερενάταν τον Σονμπεο,. Η ρ ω ικ ό ν  Ά ρχ άδ ι, 
Κυρίαν Σκαρφαλόστραν τα ί Λ αλαργίαν— ή 
Ν ηρηις τώ ν Ά γρ α φ ω ν  μέ τήν Ζαακίδα, Κό
ρην τοΰ Διός, Κόρην τοΰ Αί&έρος, Κίτρινην 
Μάσκαν καί Φίλην τώ ν Ζ φ ω ν '— ή Μ εγάλη  
"Ελλάς μέ τήν Φίλην τώ ν  Ζ φ ν ν ’ —ή Γλαυξ 
τής ’Α&ηνας μέ τόν Δονκα τή ς  Καρύστου; 
Δούκισσαν τώ ν Σ αέώνων,. Μ αραμενον Mevt- 
ξ ίν  καί Φίλημα τοΰ Κύματος' — τό Φίλημα 
τοδ Κύματος μέ τόν Ταχύποδα Ά χ ιλλέα , Ά ·  
δ ψ α ν  Καρδίαν, Ν ηρψδα  τ ώ ν ’Α γράφω ν, Νη
ρ ψ δ α  τοΰ Ναυπλίου καί Ρόδον τής Ά να το -  , 
λ.ής· — ή ΛάμψΚ 'Η λιου  μέ τήν- Διακριθεΐσαν 
'Αρσακειάδα, Κυρίαν Τρίγκι-Τράγκα, Π τε
ρωτήν Βαρκούλαν, Μ αγευμένην ’Ακροθαλασ
σιάν καί ’Ελαφρόν'Αέρα·—ό Μ αργαρίτη: τοΰ 
Α ιγα ίου  μ ι τήν Νοσταλγούσαν ΛεσβίαΨ— ή 
Νηρηις τοΰ Πηνειού  μέ τό Ω χρόν Ά μ ά -



205 Η ΔΙΑΠΛΑΣ1Σ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 2 8  μ ι Ιοχ

¡)α ν ιι» . Ξ ανθήν  Φ οϊβην, Φ ίλημα  Σ κ ιά ς , Ρ εμ 
β α σ μ ό ν  καί Φ ίλην τω ν  Ζ ώ ω ν — ή Δ ωδώνη  
με την Λ ευκήν Ν ύκτα , Π α ιδ ί τ ο ν  Ψ ηλορε ί- 
χη  και Ρ όδο ν  τ ή ς  Α να το λή ς : — ή  Π ρω ιομ α -, 
γεά  με την Ρ οδ όχ ρόυ ν  Μ η λ ιά ν , Ύ ψ ιπ έ χ η ν  
’Α ετόν, Φρά-ΔιόβοΧον, Α ΐλ ιον  Ά ρ ιο τ ε ίδ η ν  

- -καί Π τω χ ικ ή ν  Κ α λ ύ β η ν  — ή Σ ερ ενά τα  χον 
Σ ο ϋ μ α τ ρ  με το Σ ή μ α  τή ς  Δ ιαπλάσεως, Π τε
ρ ω τή ν  Β α ρκ ού λα ν , Τ απ ε ινό  Γ ιασεμ ί, Π ρω το 
μ α γ ιά ν  καί Π απαρούναν  τω ν  ‘Α γρών- — ό 
Ρ εμ β α σ μ ό ς  μέ την. Ρ ο μ α ν τ ικ ή ν  ’Α κτήν , Μ ή  
μ ε  Λ ησμονεί, Μ νρ οβ όλον  Χ ίο ν , 'Ονειρο:πόλον 
’Ψ υχήν  καί Μ ελαγχολ ικό ν  Ε ρ η μ ίτ η ν '  — τδ 
Ω χ ρόν  Ά μ ά ρα ν το ν  με τον Π αρήγορον "Αγ
γελον, . Ά ο ιδό ν  τ ή ς  φ λω ρ εν τ ία ς , Κ υρ ία ρχ ο ν  
τ ή ς  Θ αλάσσης  καί "Α νθος τ ή ς  Έ λπ ίδος ' — 
τδ Κ ν μ α  τ ή ς  Μ εσόγειόν  με την Μ εγάλην  
ΈλΑάδα, Φ ρα-Δ ιάβολον, ά ο ύ κ ιο ο α ν  τώ ν  Σ ά 
λω νω ν  καί θ ε τ τ α λ ο μ ά γ ν η ν  — ή  Ρ ο μ α ν τ ικ ή  
Τ σ αγγ α ρ α δ ιώ τ ιο οα  με τον Φ ω στήρα τή ς  Λ ί 
γη ς , Ζ αππ ίδα , Ά γ έ ή ν  Ψ υ χ ή ν  καί Ά θ ώ α ν  
Κ α ρ δ ία ν  — ό Τ ρεμοαβ νν ια ν  Α υγερ ινός μ ! τον 
Χ ειμ ω ν ιά τ ικ ο υ  ’ Η λ ιον , Μ υσ τη ρ ιώ δη  Φ ύσιν 
και Μ ακρολα ίμ η?·  — ό Ό λ υ μ π ιο ν ίκ η ς  με την 
Α ατάν ιάν , Φ ίλην τω ν  Ζ φ ω ν , Ί δ ιό τρ οπ ο ν  Νεά- 
νιδα" ν α ι  Λ ο ν λ ο ΐδ ι τ ή ς  Κ α ρ δ ιά ς ' — το Υ π έ ρ  
Π ατρ ίδος  μέ εον Κ ονο τα ντ ια ν ό ν  Χ αλβάν  καί 
θ ω ρ α κ οφ όρ ο υ ' — ώ  Μ αραμένος Μ εν ιβες  μί 
τδν Λ αμπρόν  Κ ιθ α ρ φ δ ό ν , Φ ίλημα  Σ χ ’ά ς , 
Τ ζώ ν .Μ τ ιονλλ  καί Μ ελαγχολ ικόν  Ε ρ η μ ίτ η ν '
— 6 θ ε τ τα λ ο μ ά γ νη ς  μέ τη ν Σ ερ ενά τα ν  τo t  
Σ ο ν μ π ε ρ , Ε ιρ ή ν η ν  τ ή ν  Ά ϋ η ν α ία ν , . ’Ε αρ ινή ν  
Ν εφ έλην, "Αγγελον τή ς  ’Ε λπ ίδα ς  και Πλανώ·' 
μ έ ν ψ  Ψ υχήν .

‘ H Δ ΐά π λ α σ ις  ά β ιτ ά ζ ιπ α ι  τούςφίλους της: 
Ί ω ά ν ν η ν  Π . Α. Π αρ ισ ια νόν  'Α ρ ιστοκρά τη ν  
(Σήμα. έστειλα· χαίρω ,πού έγινες καλά') Ά ·  
νέλπ ισ χην  Χ αράν  (ούτε Ιδώ δέν αρχισεν ακόμη 
ή ζέστη- όλα; σχεδόν ό Μάιος έπέρασε μέ βρο- 
χάς') Π ονχιάδα Ά ’ύραν. ’Ε αρ ινή ν  ‘Ε σπέραν  
( [Ε] έχει καλώς· χαίρω πολύ διά τήν γνωριμ Ιαν 
σου μέ τδν Α στέρα  τή ς  Θ ά σ ο ν  σ-ί π ροτάσε ις  
σου βα δημοσιεύωνται ολίγον κατ ’ ολίγον άπδ 
το προσεχές') Ρ όδο ν  τή ς  ’Α νατολής  ([Ε] 8ε’ 
όσα ώραΓα κα) ποιητικά γράφεις διά το Σήμα') 
Σ η μ α ία ν  τ ο ν  Φ ω τός  |αυτό πλέον 6« τό ΐβής 
εις τ ’ Αποτελέσματα- φαντάσου άν εις «αβένα 
δια κάβε λυσιν που μου σ τε ίλ ε ι, έπρεπε νά τφ  
απαντώ αν είνε ορίή ή όχι' floe ή&βλα 10 σελ ί
δας τήν έβδομάδα. ’Αλληλογραφίαν I) Ε ιρή νην  
τ ή ν  Ά θ η ν α ία ν  (σου έφανέρωσε τίνομά της ή 
Δ. τ . Σ. αν όχι, δεν εΐμπορώ νά σου είπω την 
διεύβυνσίν τ η ς ')  Α γρο τ ικ ό ν  Ά νϋ -ύλ ίιο ν  ([Ε], 
φαντάζομαι τ ί  ώραίδν πού 8α ητο τδ 8έαμα της 
Γυμναστικής I Τετράδια ίσ τ ε ιλ α ')  Κ ν μ α χ ίζ ο ν  
o ar Σ η μ α ία ν  |[ε] βραβείων έστειλα, πασα 
παραγγελία περί "Διαγωνισμού — σημιίω· 
σις ηλικίας,προτίμησις . αρχικών κ. τ .λ .  — 
πρέπει να γίνετα ι επ ί τής άπαντήσεως του 
Διαγωνισμού, διαφορετικά δέν εΐμπορώ νά 
την * λαμβάνω ΰ π ’ δψει μου- ] Π όλιν το*’ 

.Χ ρνσον , ■ Π ειρ α ίκ ή ν  ’Α κτήν  (ευχαριστώ διά 
τον εκτενή πρώτον κατάλογον,· καί περιμένω 
τον δεύτερον) Φ ίλ η μ α , Σ κ ιά ς  (έλαβα·) Ή σ ν -  
χον  Δ ιάβολον  (έστειλα |κ νέου') Π απαρούναν  
τώ ν  Ά γρω ν  ( [ε ]  διά τήν ώραίαν- έπιστολήν' 
σού έστειλα τον «Φώτηνο')  "Α ρην (όχι, δ κ, 
Φαίδων δέν άνταλλάσσεισ ’ ευχαριστώ πολύ διά 
τας σνσ ‘άσεις καί ελπίζω ότι θά καρποφορήσουν) 
Κ ω νστα ν τ ίν ο ν  Δ. Γ  (ή Ιπιστολή σου μ’ ευχα
ρίστησε πολυ κ ’ ελπίζω .να μου γράφης σύχνά-) 
Π ρ ίγκ ιπ α  τ  ο ) Μ αρμ αρά  (έσ τε ιλα ! Λ ευκόν  
" Ιο ν  (βραβεΓον καί χάρτην έστειλα ) Μ αγεν - 
μ έ ν η ν  Α κ ρ ο θ α λ α σ σ ιά ν  (πολύ λυπηρά πραγ· 
ματικώς, αλλά. . . βά περάσουν") Λ εβεντάκον  
τής Χ αλκ ίδος  (έλαβα·) Χ ρνσόπτερσν  "Α γγελον 
(έλαβα χ’ ευχαριστώ’) Σ υ ρ ια ν ή ν  Ά κ ιή ν  (ναί ) 
Κ ό μ ψ α  τή ς  Κ εφ α λλη ν ία ς  κ .τ .λ . κ.τ.λ
- Ε ις δσας έπιστολάς έλαβα μετά τήν 2 2  

Μ αίαν , {απαντήσω-είς τδ προσεχές.

ΟΙ ΤΡΕΧΟΝΤΕΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ 
ΔΙΑ ΤΟΪΕ ΕϊΝΔΡΟΜΗΤΑΕ THE 

ΔΙΑΠΛΑΣΕΟΕ

1. — Δ ια γω ν ισ μ ό ς  2εσηαδώμκτ<>;.
λήγει τήν 30 Νοεμβρίου, { ίΐι τούς ό
ρους εις τδ 16ον φύλλον έ. έ.)

2. — Δ ια γω ν ισ μ ό ς  Λ ύσεω ν, λήγει τήν
31' ’Ιουλίου, {ϊδε τους όρους είς ·, δ 
18ον φύλλον έ. I.)

3. — Δε-κάτη Έ ν ί τ η  Κ υριακή , λήγει
τήν 30 Μαίου, (έδε τους όρους εις τδ 
20δν φύλλον.)

4. — Δ ια γω ν ισ μ ό ς  ’ Α σκήσεων, διά
τήν Β' Εξαμηνίαν τον (305, λήγει 
τή ν  10 ’Ιουνίου, (έδε τους όρους εις τδ 
22ον φύλλον.)

5 . — Δ ια γω ν ισ μ ό ς  Η εταφρΔ σίω ς έκ 
τ ο ΰ  Γ αλλ ικο ί} , λήγει τήν 15 ’Ιουνί
ου, (ϊδε τους όρους εις τδ 23ον φύλ.)

C. — Δ ια γ ω ν ισ μ ό ς  Μ ίταφράσεω ς έκ 
π ο υ  ’ Α γ γ λ ικ ο ύ , λήγει τήν 15 Ιουνί
ου, (έδε τους,όρους εις τό 23ον φνλ.)

χ ( C S *  Α ίαν προσεχώ ς τάπστελέαματα  
V τώ ν  λ η ξ ό ν ιω ν  δ ιαγω νισμώ ν: Λύ-
Q σεω ν{Δ εκεμ :-Μ αρτίον), Δ ιηγήματος,
Λ Ζ ω γραφ ικ ή ς , Κ αλλ ιγραφ ίας.

3fcc>*o<)OX>»-<>>c>^í>E«oo<>><z>eO''I6

Π Ν Ε Τ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
A l λύσε ις  δ εχ τα ι μ έ χ ρ ι τ ή ς  8  Ιο υ λ ίο υ .

Ό  χ Α ς τ η ς τ ΰ ν  í v v t w ,  Ι π Ι  τ  ον οπ ο ίο ν i io o  v h  γζέψ α βι 
τ ά ς  λ ύ α ο ις  ruv e l  6 ια γ ν ν ιζό μ ιυ ο ι, π α ί ι ίτ α ο  ! '

¡Γ, Χ ϊ,α φ ιίφ μ σ ε  ι ΐ ζ  φαχ)λ1ννε, Ζ,ν í ’xttóto i 
SO  η μ & τ α *  φ$. i .

2 8 7 . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς ,
Εις τα  γράμματα τδ πρώτον 

Μελανόπεπλός τις  Νυιιφη τδ υπόλοιπον κατέχει.
Καί ώς συνολον 8α ενρης 

Ώράιότατόν. τ ι δένδρον, πού γλυκείς καρπούς
[παρέχει.

éfrí ΤΙτβΪΑμαίον τον KiQevwv,
288.-.Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς . '
Φβόγγον μουσικής έπήρα,
“ΆρΟρον καί αντωνυμίαν,
Κ’ έκαμα ένα βασιλέα 
Παλαιόν ’ςτήν Βοιωτίαν.

•fivTfür) iito -  τ - ';  ¿Jov h ío oik  ι <ίι> S c l ú v w .

289.
Βγάλε Α καί βάλε Ο 
Κα) βά ΐδής εις τδ λεπτό,
’Α π ’ ώραΓο οπωρικδ 
Φάρμακο ναρκωτικό.

'E e téX r i ύ π ά  τ ο ν  "A attíi& v  j.

2 3 0 . ΙΙυροίμές.
-{- Of σταυροί αποτελούν ποταμόν τής 

* -)-■ *· =  Πτηνόν. [Ευρώπης.
=  "Ορος έλληνι νήσου, 
=  ’Αρχαίος ποιητής. 

• * ★ ★ * 4 · * * * *  =  Χώρα τής ’Αφρικής.
'Ε ο τ ό λ η  Citó της Kiiliver.i-

281. Φύρβιην-Μ ίγδνιν.
ϋ τσυ -φ νκω ο -νή τ -τρόπ α -δό ς -λ ίεοθ ε -τρα νβό .

*£ μ ιά Χ η  ν χ ύ  του μ ιχ τ ψ ίλ ν ν  Ά ι τ ο ν .
292. Κ εκ ρ υ μ μ ίνο ν  Γ νω μ ικ ό ν ,

Άφαιρών τ ρ ια  γραμματα εξ έκαστης . τών 
κάτωόι λέξεων, καί συναρμολογών τά λοιπά κ*6’ 
ή ν εύρίσκονται σειράν, σχημάτισε άρχαΓον γνω- 
μικόν :

π τώ μ α , Ι κ ά ς , ν όη σ ις , κώ μ ος , μ η δ ε ίς , νω 
δό ς , ν οή μ ω ν .

* £ ο τ ά ίη  tíxb ΤΛί'Τ^Ηηιολ^οΐ),
‘ς 93-297. Μ αγικόν Γράμμα.

Τή ανταλλαγή ίν ό ς  γράμματος Ιχάστης τών 
χάτωβι λέξεων, δι’ ενός άλλου, πάντοτε τού 
αυτού, σχημάτισε άλλας τόσας λέξεις :

Τ ά σ ις , τ ο υ ς , ’Ε ρμής , λ ίπ ος , σανός. 
•ΧΙατόΙη  C.íi τ ή ς  'Λγχί',αΓ τής Σμ τη ρ ία ξ.

398. ’ΑκροσχιχΙς μ ε τ ά  Φ ωνιηεντ»λίπουί
Τάρχικά τών ζητουμένων λέξεων αποτελούν 

φωνηεντόλιπον γνωμικόν, ώς έξης : 
* * * - ★ *

τού. όποιου ζητείτα ι ή λύσις : .
1. Κριτής τοΰ "Αδου. 2 , Περιώνυμος αρχαία 

πόλις. 3, Πόλις της ’Ιταλίας, 4. Μυθολογικόν 
τέρας. 5. Δένδρον όπωροφόρον.

*Ε ο τά Ιη  ναί/ τον » ty v l io v  ïlQ 4 ô t*a ilô V .

299 . * Ε λ λ ι « ο β ύ μ φ » ν ΰ ν ε

rie · MS - «ιο
ΈοτάΧη wrè rflç KQeûiqç.

300. Γρβφος.

10  :·.
ί ί ς  .

riff w ri?_  -ΡΣ· έζ.
ι ί '  ολ Iif

Ζ ίζ

*£otdX r, ύ π ο  Π .  Α .  Κ ονρ«

ή “V ·’
Tär Ι Ι ν τ ν ρ α τ ιχ ύ ν  ζ ζ /w cpvXXe/V 1 S  κ α ί  i S

179. Λεωνίδας (λέων, “Ιδας.)—180 “Εριφος- 
Σίριφος, — 181. Οίνάφ · οίνος r-ονος.
182. Ε 183, Α Λ Α

Ε ϊ Ω  Ρ  Γ Σ
Κ Υ Τ Ο Σ  Κ Ν Π

Μ Ε Λ Ι Σ Σ Α  Α Λ Β Α Ν Ι Α
Σ Χ  Ο Λ α Β Χ Η Σ  Σ Ν Δ

I Τ Ι 
184 — 185 .1 . Ή  νώσος A . A Α 
Πρώτη. 2 , Ή  Θήρα (βύρα,)— 186. Ή  Διάπλα· 
σις τών Παίδων ιινβ  τδ αριστον περιοδικόν. —
187. Ό  Περίανδρος ήν εΤς έκ  τώ ν επτά σο
φ ώ ν  τής "Ελλάδος, (ο περί αν -  δ, ρώ, ς · ην 
εις έκ - τών -  έπτα σ ο - φοντ- είς έλ- αδω,ς.)

188. Πηγάδι (π~, γα, δΓ.) —189. Βρώμη · Ρ ώ 
μη.— 190. Νάρδος - Άνδρος.—191.TÓ αροτρον.
192. Μ (Μόνος. . .)’

Σ Η Μ  (ΡώΜ Η Σ.. . )
Μ Η Τ  Η  Ρ (κόΡΗ ΤΗ Μητρί. . ) .

Μ Η Ν  ΙμΝΗΜα. . .)
Ρ  (έΡγα. . .)

193. 5x3 + 9 :8 x2 5 —4+ 43 =  114.—194.Τή 
ανταλλαγή διά τοΰ Ο ! "Ορκος, Υιός, Γόνος, 
Κρότος, !ΐ3μα?οί=ΟΥΓΚΩ.—1051 Νενίκηκάς 
με, ΓαλιλαΓε. ί— 196. Ή  σφ ή ξ εινε εντομον. 
(Εις φι ξΓ - ναί - εν τδ μ ' -  Sv.)

Μ ΙΚ Ρ Α Ι Α ΓΓΕΛΙΑΣ
I Ή  Μ ξ ις  ΐ.’ .Ί τ ': ί ΰ ,  δ ιό  Η  τβ !γ  οννό\ν)μ.ί,τός μ ο ς  

\ ιπ τ ά  Β μ ό ο σ ν. -Αλάχίατος οοοο 10  ί ί ξ ι ι ς ,  ο ιβ α Β ^ χ α Ια ί 
ο ί ι γ ό ϋ ξ κ ν  τ ώ ν  -19  π λ η ^ ό ο ο τζα ι ά ,ς- vO  h o a r  1 9

Ο εΐδικδς λαρυγγωτολόγος Ίατρδς κ., Μιχαήλ. 
Παπαδάπουλος μ ίτέφερε.τήν κλινικήν του 

είς τήν όδδν Α γίου Κωνσταντίνου άριβ. 10Α 
παρά τήν Πλατείαν τής Όμονοίας, καί δέχεται 
άπδ 10 — 12 καί άπδ 3—6.

Ηλλαξα ψευδώνυμον.
Ω ρ α ία  Ά μ α ζώ ν .  (Ε, 57)

Α νταλλάσω εικονογραφημένα δελτάρια μόνον 
εσωτερικού.—Παναγιώτης Κόκκινης, Ίβά- 

κη (Ε, 58)

Α νταλάσβω δελτάρια τοπογραφιών.—Τήν αν
ταλλαγήν τών εν προηγουμένω φυλλαδιω 

δημοσιευβέντων δέχομαι μέχρι 6 ’Ιουνίου. — 
Ψυχή τής Λέσβου, έλαβες τδ ζητουμενον ; — 
Άσπάζομαι Χρίστον Βυζάντιον υιόν συνταγμα- 

'τάρχου πυροβολικού' ίγνωρίσβημεν έν Ξενοδο
χείο) 'Αγίου Γεωργίου’Αβήνησι [1902).—"Ηλ- 
λαξα διεύβυνσίν.—Δημήτριος Ψνρρας,Γέρα Μι· 
τυλήνης (T urquie) (Ε , 59)

Έκ τού τυπογραφείου τών Καταστημάτων «Άνέστη Κωνσταντινίδαυ■ 1905.


